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PAUL
McCARTNEY

PAUL MCCARTNEY LLEVA
LA GIRA DE ESTADOS
UNIDOS "FRESHEN UP"
2019 AL T-MOBILE
ARENA EL SÁBADO 29
DE JUNIO

DESPUÉS DE MUCHOS MESES DE ANTICIPACIÓN, 
LA MÁS RECIENTE EXPERIENCIA DE VIDA NOCTUR-
NA EN WYNN LAS VEGAS, INTRIGUE NIGHTCLUB SE
ABRIÓ AL PÚBLICOEN EL ESPACIO DE LA ANTIGUA

DISCOTECA TRYST

INTRIGUE  NIGHTCLUB

MERCEDES-BENZ  AMG GT R 2020
UNA DE LAS MÁQUINAS MÁS ESPERADAS DE LOS ÚLTIMOS

MESES ES EL MERCEDES-BENZ AMG GT R, Y COMO SU NOM-
BRE LO DICE, HA SIDO ADESARROLLADO EN CONJUNTO CON

EL BRAZO DEPORTIVO DE LA FIRMA ALEMANA: AMG







ADEMAS:
NIGHTCLUB

INTRIGUE
Después de muchos meses de
anticipación, lo mas reciente
experiencia de vida nocturna en
Wynn Las Vegas, Intrigue
Nightclub se abrió al público el
28 de abril de 2016 en el espacio
de la antigua discoteca Tryst. 
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MERCEDES-
BENZ AMG 
GT R 2020
Una de las máquinas más
esperadas de los últimos
meses es el Mercedes-Benz
AMG GT R, y como su nombre lo
dice, ha sido adesarrollado en
conjunto con el brazo deporti-
vo de la firma alemana: AMG.
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LUXOR 
La pirámide de Luxor, con su

rayo de luz, tiene un efecto
visual impresionante incluso
en el glamoroso Strip de Las

Vegas. Una de las estructuras
más reconocidas en Las

Vegas, la maravilla arquitec-
tónica de 30 pisos, atrae a la
curiosidad mientras por den-

tro recompensa a sus visi-
tantes con partes iguales de
emoción, misterio e intriga.
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ATRACCIONES

BLUE MAN
GROUP

Blue Man Group forma parte de
los espectáculos favoritos de
los millones de visitantes que

cada año recibe esta ciudad

PAG. 26

BAR

RHUMBAR 
LAS VEGAS, La música está

encendida, los cócteles fluyen y
la fiesta recién comienza en

RHUMBAR en The Mirage.
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Paul McCartney lleva la
gira de Estados Unidos
"FRESHEN UP" 2019 al
T-Mobile Arena el
sábado 29 de junio 
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Editorial

FreeportPress, Publisher
Edgardo Iorio, Publisher

Y no te olvides de visitar nuestra página web

Si prefieres sólo escanea el código para visitarnos más rápidamente.

www.quepasavegas.com

Encuentra la
nueva App de

para iPad,
iPhone y Android

ES GRATIS!

‘G
etting the news” in our multi-channel world has gotten easier than ever – literally we
carry access to just about any source with us at all times. At the same time, this ease
has muddied the water about what sources we can trust and rely on. Yet there’s one

channel that’s consistently rising to the top when it comes to consumer trust. According to an arti-
cle in Magnetic Media, the average person uses 6.7 sources of news, with TV being tops, followed
by online sources. Close to half – 44% — of adults say they get their news on social media, even
as these platforms are called onto the carpet for allowing fake news to proliferate.

So while many of us get our news there, only 39% believe the news they get on social media
is trustworthy, according to the Ofcom Communications Market Report 2018. The highest ranked
for trust? It’s magazines – 80% rank magazine media as the most trusted source for news.

(This is in keeping with other surveys on trust in the media, including the Edelman Trust
Barometer, btw.)

That trust comes in part from the perception of quality and the depth of reporting
and analysis possible in magazine media. It seems we innately recognize it and apprecia-
te it when we see it, and this trust deepens our engagement with the experience – the now
familiar trust bump of print magazines.

SO WHAT DOES THIS MEAN FOR BRANDS?
“Magazine environments offer advertisers a quality context underpinned by engaged and

passionate audiences who trust the content and find it relevant,” the Magnetic Media article con-
tinues. “We know from our Matter of Trust study that this has a rub effect on the advertising pla-
ced there resulting in increases in key brand metrics.” If brands are trying to reach consumers where
they are most engaged and most trusting to the message, advertising in printed new magazines is
a win-win. We see evidence of the pendulum swinging back to print ads, as the digital frenzy cools.

Look, the age of the multi-channel consumer is upon us; that’s not going away. But what
is becoming obsolete is a blind obedience to chasing eyeballs. Savvy brands are turning
again to print to find the deep connection that only a trusted medium can deliver

MAGAZINES AGAIN RANKED
TOPS IN TRUST BY CONSUMERS





TRASCENDIDO
GENERACIONES 
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PAUL MCCARTNEY LLEVA LA GIRA DE ESTADOS
UNIDOS "FRESHEN UP" 2019 AL T-MOBILE
ARENA EL SÁBADO 29 DE JUNIO ››

PAUL MCCARTNEY 
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EDICIóN: ¿Qué Pasa? Vegas / Leslie Johnson

LAS VEGAS (15 de enero de 2019) - Tras el
triunfo en el festival de los límites de la ciu-
dad de Austin, llamado por el Austin

American Statesman, "Un maratón para recordar
para siempre" Paul McCartney ha agregado otro
espectáculo a la próxima etapa en los Estados
Unidos de su nueva gira "FRESHEN UP". El sábado
recién confirmado, El espectáculo del 29 de junio
en el T-Mobile Arena en Las Vegas es la más recien-
te adición a la primera carrera extendida en
Estados Unidos de Paul desde el "One On One Tour"
Eso jugó para unos 2 millones de fanáticos en todo
el mundo durante 2016 y 2017.

The "Freshen Up" La gira es la primera salida de
Paul después del lanzamiento de su álbum No. 1, en
la Estación de Egipto, lanzado el 7 de septiembre
en Capitol Records a revisiones estelares. Rolling
Stone, "Macca sigue agregando nuevas canciones
geniales en su libreto, sin nada que demostrar,
excepto que él es el único genio que puede hacer
esto ... Y, oh sí, en su tiempo libre, resulta que toda-
vía es el mejor artista en vivo en la Tierra ", mien-
tras que Entertainment Weekly describió el álbum
como "la fuerza vital aún vital de una superestre-
lla que ha estado allí y en todas partes y está con-
tenta de estar aquí ahora". ››
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TOUR “FRESHEN UP” U.S. 2019 

23 de mayo Nueva Orleans, LA  Smoothie King 
Arena 

27 de mayo  Raleigh, NC PNC Arena 

30 de mayo  Greenville, SC  Bon Secours 
Wellness Arena 

1 de junio  Lexington, KY  Rupp Arena 

3 de junio Fort Wayne, IN  Allen County 
War Memorial 
Coliseum 

6 de junio  Madison, WI Kohl Center 

8 de junio  Green Bay WI  Lambeau Field 

11 de junio  Moline, IL TaxSlayer 
Center 

14 de junio  Arlington TX  Globe Life 
Park 

22 de junio  San Diego CA  Petco Park 

26 de junio  Phoenix, AZ Talking Stick 
Resort Arena 

29 de junio  Las Vegas, NV  T-Mobile 
Arena 

10 de julio  San José, CA  Centro SAP 

13 de julio  Los Angeles CA  Dodger 
Stadium

PAUL
MCCARTNEY 
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La experiencia en vivo de Paul McCartney
es todo lo que cualquier amante de la músi-
ca podría desear de un espectáculo: casi tres
horas cada noche de los mejores momentos
de los últimos 50 años de música, docenas
de canciones del solo de Paul, Wings (alas),
y por supuesto, Los catálogos de los Beatles
que han formado las bandas sonando de
nuestras vidas.

Paul y su banda han tocado en una varie-
dad incomparable de lugares y ubicaciones
en todo el continente americano, El Reino
Unido, Europa, Japón, Australia, Nueva
Zelanda y todos los puntos intermedios.
Entre ellos, el exterior del coliseo de roma;
La Plaza Roja de Moscú; El Palacio de
Buckingham; La casa Blanca; un espectácu-
lo gratuito en México para más de 400,000
personas; el último espectáculo en el

Candlestick Park de San Francisco donde The
Beatles tocaron su último concierto en 1966;
una semana de 2016 en el desierto de
California que incluyó dos sets principales en
el histórico festival ’Desert Trip’; un concier-
to repleto de clubes para unos pocos cientos
de afortunados fanáticos en el Pioneertown
Palace de Pappy & Harriet; y una presenta-
ción en vivo que se transmitió al espacio con
la banda de Paul de los últimos 15 años o
más: Paul "Wix" Wickens (teclados), Brian
Ray (bajo / guitarra), Rusty Anderson (guita-
rra) y Abe Laboriel Jr (batería). Paul y su
equipo están actualizando constantemente
la tecnología de audio y video de vanguardia
a los shows en vivo que aseguran una expe-
riencia inolvidable desde cada asiento en la
casa, haciendo que un concierto de Paul
McCartney nunca cambie de vida. 





¿QUÉ CANCIÓN COMENZÓ
EL MOVIMIENTO DE BAILE
'THE MOONWALK'?
a. Billie Jean
b. Thriller
c. Black or White
d. ABC
e. None of these

¿QUÉ CANCIÓN CANTÓ
CON SU HERMANA
JANET?
a. Scream
b. ABC
c. I Want You Back
d. Blame it on the boogey
e. None of these

EL GUANTE BLANCO Y
LA CHAQUETA DONDE
PRIMERO SE VE EN QUÉ
CANCIÓN?
a. ABC
b. Thriller
c. Billie Jean
d. Man in the Mirror
e. None of these

ÉL NOMBRÓ A SU
PRIMER HIJO ¿QUÉ?
a. Prince
b. Prince Michael
c. King
d. King Michael
e. None of these

¿CUÁNTAS HERMANAS
TENÍA ÉL?
a. 1
b. 2
c. 3
d. 4
e. 0

¿CUÁL ERA EL NOMBRE
DE SU HERMANO
MAYOR?
a. Jamal 
b. Jamain
c. Jerome
d. James
e. None of these

¿CUÁL DE SUS CAN-
CIONES COMIENZA CON
LA LETRA "OTRO DÍA SE
HA IDO, Y TODAVÍA
ESTOY SOLO"?
a. Man in the Mirror
b. You are not Alone
c. Cry
d. Rock with me
e. None of these

EN SU ÚLTIMO
CONCIERTO, ¿ENTRÓ
USANDO QUÉ?
a. A Suit?
b. His Glove and jacket
c. A Cowboy Suit
d. A Space Man Suit
e. None of these

SU HIJO MÁS PEQUEÑO ES 
a. Female
b. Male
c. Shemale
d. Unknown

EL REY DEL POP
HISTORIAS INTIMAS DE MICHAEL JACKSON

POR: JOE ESPOSITO

Lo que no sabias
del Rey del POP
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EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas / Analia Iorio

Su magnífico vestíbulo recibe a los
huéspedes haciéndolos mirar hacia
arriba con uno de los atrios más

grandes del mundo, y luego hacia adentro en
donde los espera la acción. Con un área de
juegos de 120,000 pies cuadrados, comidas
deliciosas, estimulante vida nocturna y lo
último en entretenimiento, Luxor es un des-
tino turístico sin paralelo.

HABITACIONES Y SUITES
La Pirámide cuenta con 2,455 habitaciones

de lujo y 234 Suites Spa. Los inclinadores via-
jan por los 30 pisos en un ángulo de 39 grados
en cada esquina de la pirámide, llevando a los
huéspedes a sus habitaciones en un estilo
único. Las habitaciones de lujo de la Pirámide
cuentan con camas tamaño king o queen size,
televisión de 27 pulgadas, espejo de vanidad
iluminado, además de ducha y tina separadas.

Las torres gemelas de 22 pisos cuentan con

1,950 habitaciones de lujo y 237 suites. Las habi-
taciones de lujo de las torre ofrecen camas
tamaño king o queen size, un armario, televisión
de 27 pulgadas, espejo de vanidad iluminado,
además de ducha y tina separadas.

Las habitaciones de lujo en la torre, de
una sola cama, ofrecen alojamiento especial-
mente diseñado, con atención meticulosa al
detalle, las amenidades más finas y vistas
espectaculares del Strip, las montañas o las
centellantes piscinas del Luxor.



¿
Q

u
é P

asa?
 V

eg
as

17Un recorrido
emocionante

LUXOR HOTEL  
LA PIRÁMIDE DE LUXOR, CON SU RAYO DE LUZ, TIENE UN EFECTO VISUAL IMPRESIONANTE INCLUSO EN EL

GLAMOROSO STRIP DE LAS VEGAS. UNA DE LAS ESTRUCTURAS MÁS RECONOCIDAS EN LAS VEGAS, LA
MARAVILLA ARQUITECTÓNICA DE 30 PISOS, ATRAE A LA CURIOSIDAD MIENTRAS POR DENTRO RECOMPEN-

SA A SUS VISITANTES CON PARTES IGUALES DE EMOCIÓN, MISTERIO E INTRIGA. ››
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CASINO
El casino del Luxor incluye juegos populares como Blackjack,

Bacará, Ruleta, Pai Gow y Craps, así como lo último en máquinas tra-
gamonedas, el salón de apuestas deportivas y el salón de póquer Bruce
Buffer. Buffer, la popular voz del UFC y un ávido jugador de póquer, pre-
senta una variedad de torneos, firma autógrafos y realiza otras acti-
vidades durante los fines de semana de eventos UFC selectos.

NURTURE SPA Y SALÓN EN LUXOR
El Nurture Spa y Salón ofrece un ambiente tranquilo y relajan-

te, lejos del ajetreo del Strip. Tonos calmos de azules y verdes así
como los ricos tonos tierra, chocolate y arena, se combinan con ele-
mentos en vidrio, madera y piedra para asemejar un pacifico para-
je natural. Iluminación tenue, música relajante, esencias reconfor-
tantes, fruta fresca y bebidas hidratantes completan la experiencia
del huésped y promueven el proceso de relajación.

PISCINA Y CABAÑAS
La soleada cubierta del Luxor cuenta con cuatro piscinas grandes, un

jacuzzi revigorizante y 12 cabañas privadas. Cada cómoda cabaña inclu-
ye un refrigerador repleto con bebidas, un sistema de enfriamiento con
briza y un ventilador de techo, una pantalla plana de 32 pulgadas, un
comedor, teléfono, servicio de alimentos y bebidas y dos inflables para
la piscina. Los divanes ofrecen también un ambiente elegante, aseguran-
do a los huéspedes una experiencia exclusiva en la piscina.

ENTRETENIMIENTO
CRISS ANGEL Believe de Cirque du Soleil -CRISS ANGEL Believe es una

exploración profunda dentro de la mente inventiva del místico Criss Angel
mientras flota entre la tierra de los vivos y el mundo surrealista, entre-
tejidos por las distintivas imaginaciones de Criss Angel y Cirque du Soleil.

FANTASY -Celebrando más de 12 años de éxito en el Strip, FANTASY se
ha convertido en una de las más importantes revistas musicales para
adultos. La dinámica cantante principal, Lorena Peril, agrega un elemen-
to excitante e inolvidable con sus vocales energéticas mientras toma el
centro del escenario junto con un grupo de bellas bailarinas. Excelente
tanto para solteros como para parejas, la sexy producción ofrece 15
números con una variedad de los géneros musicales más actuales.

Carrot Top -Después de sus más de 15 años de gira por el país con
su reconocido espectáculo cómico, el comediante Carrot Top es uno
de los espectáculos principales permanentes en el Luxor Atrium
Showroom. Con un toque para el rock 'n' roll y energía contunden-
te, las imaginativas actuaciones de Carrot Top y su estilo exorbitan-
te lo han hecho un fenómeno de la cultura pop.

Menopausia El Musical -Inspirada por un bochorno y una copa de
vino, la escritora y productora Jeanie Linder ha creado un espectácu-
lo que celebra a las mujeres que están a punto de, en medio de o han
sobrevivido al "Gran Cambio". Desde su primera presentación, el
espectáculo se ha desarrollado como un movimiento para las muje-
res que tienen que lidiar con la vida después de los 40 y todos los cam-
bios que resultan de la libertad mental, física y espiritual de la gene-
ración baby boomer después de la 2a Guerra Mundial. ››



Vida nocturna, Lounges y Bares (para eda-
des de 21 en adelante)

LAX Nightclub Las Vegas -LAX Nightclub
está dirigido a un público joven y sofisticado
y es la elección perfecta para los asistentes
más refinados, celebridades de la lista A y la
crema y nata de la sociedad. El espacio de
dos plantas está vestido en ricos cueros color
rojo y adornado con espejos gigantescos y
candeleros resplandecientes, creando una
sensación moderna y lujosa por todo el lugar.

Savile Row -El grupo Angel Management ha
redefinido la exclusividad con Savile Row, un para-
íso íntimo de 2,000 pies cuadrados al que única-
mente miembros e invitados tienen acceso. Con
un aire de la infame calle de Londres, Savile Row
está dirigido a un grupo ecléctico ofreciendo una
experiencia "hecha a la medida". Servicios VIP
especializados, una selección creativa de cocte-
les, discreción confiable y una atmósfera seduc-
tora son el estándar. Aquéllos con la suerte de
poder entrar será la envidia de toda la gente.

CatHouse -El sexy ultra lounge CatHouse
es un discreto parque de juegos donde los asis-
tentes pueden disfrutar rodeados por la deco-
ración única de este lugar de primera. Con su
lujoso diseño inspirado en la apariencia y sen-
sación de los burdeles del siglo XIX europeo, el
recinto de 7,000 pies cúbicos es una provoca-
tiva atracción nocturna formada por dos salo-
nes complementarios, cada uno con su propia

cabina de DJ y amplias pistas de baile.
Flight -Diseñado por Thomas Schoos para

llevar el diseño único del LAX al casino. Flight
ofrece un salón con 40 asientos, televisiones
y un bar completo sirviendo cocteles premium,
incluyendo los característicos "flights" -tres
cocteles especiales con el mismo tema.

Liquidity -La compañía de diseño Super Potato
trae el agua a la vida con Liquidity. Localizado en
el centro de la pirámide de Luxor, Liquidity cuen-
ta con un bar y tres áreas de lounge separadas.
Usando lo último en tecnología, el diseño único de
Liquidity se centra en un sistema de proyección
que utiliza agua como un lienzo. Con su diseño
moderno y elegante, Liquidity sirve como el punto
principal del contemporáneo nivel del casino.

ALIMENTOS
TENDER carnes & mariscos- El Chef ejecuti-

vo K. C. Fazel muestra su menú exclusivo utili-
zando ingredientes sustentables de temporada.
Los favoritos de la churrasquería como el Kobe,
el Wagyu y Black Angus se sirven junto con car-
nes más exóticas incluyendo en antílope Nilgai,
costillas de bisonte y chuletas de alce de las
Montañas Rocosas. Complementando el menú
está una carta de bebidas igualmente innovado-
ra que incluye cocteles clásicos y creaciones
contemporáneas.

T&T (Tacos & Tequila)- El restaurantero y chef
mundialmente reconocido Richard Sandoval en
colaboración con Diseño Alvarez + Brock crea-
ron esta divertida y energética experiencia gas-
tronómica. El menú incluye la presentación de
Sandoval de la cocina Mexicana, tradicional y
moderna, y una selección de bebidas destaca-
da por su extensiva lista de tequilas, cocteles
especiales y tequilas con infusiones. ››
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Pyramid Café -Este café 24 horas, conve-
nientemente ubicado en el nivel del casino,
cuenta con un menú completo de ensaladas,
hamburguesas, carnes y pizzas caseras, junto
con especiales de desayuno todo el día y
antojos como Fajitas y Pollo Parmesano.

Backstage Deli -El menú del Backstage Deli
incluye favoritos como emparedados de tres
pisos, pretzels, carne encurtida y Patty Melts
con cebollas caramelizadas en pan marmolea-
do, todo servido al estilo Nueva York.

MORE The Buffet en Luxor -Con una barra
de ensaladas de 30 pies, una mesa de pizzas
caseras, dos mesas de trinchado de carnes,
dos mesas de omelettes y especialidades de
todo el mundo, el buffet MORE seguramente
complacerá cualquier apetito.

Zona de Comida Rápida -Para un bocadillo
rápido o un café gourmet para llevar, la zona de
comida rápida ofrece una amplia selección de
opciones desde Starbucks Coffee, McDonald's,
Nathan's Famous, Little Caesars Pizza, Quiznos
Subs y Helados Swenson.

EXHIBICIONES PREMIER
En el nivel del Atrium los huéspedes

encontrarán dos exitosas atracciones -
BODIES... La Exhibición y Titanic: La
Exhibición de Artefactos. BODIES... La
Exhibición es un fascinante despliegue edu-
cativo acerca del cuerpo humano. Titanic: La
Exhibición de Artefactos cuenta la historia de
la tragedia por medio de piezas autenticas de
la nave legendaria, con la pieza más grande
del Titanic que se ha recobrado hasta ahora,
"La Gran Pieza" -una enorme porción de 15
toneladas del casco.

DE COMPRAS EN EL LUXOR
Luxor ofrece una experiencia de compras

distintiva, desde la tienda LX Logo Store con
artículos adornados con el logo de Luxor y
la línea de playeras Silver Star con la firma de
Bruce Buffer, "la voz del UFC" hasta la tien-
da MINDFREAK de Criss Angel -La tienda ofi-
cial en el Luxor que ofrece mercancía única

de su espectáculo, incluyendo llaveros
hechos de cristal Swarovski y el popular
collar modelado a partir del de Criss. Pueden
encontrarse ropa y accesorios contemporá-
neos para hombre en Threads, con grandes
marcas como DKNY, English Laudry, Perry
Ellis, Oakley y Tommy Bahama, mientras que
las mujeres disfrutaran LX Fashions por su
ropa de diseñador de marcas como Ed Hardy,
Baby Phat y Christine Alexander.

CRISS ANGEL Believe -La tienda oficial en
Luxor, ofrece recuerdos oficiales del espectá-
culo como carteles, velas y playeras. La tien-
da Everything $10 Store ofrece bolsas de mano,
aretes, mascadas y corbatas, todo por $10 y
LX Fight Shop proporciona a los fanáticos de las
artes marciales los atuendos, así como libros

y DVDs acerca de su deporte favorito.

THE SHOPPES EN
MANDALAY PLACE

El primer centro comercial conectado
directamente con dos casinos importantes,
The Shopes en Mandalay Place ofrece una
colección de boutiques y restaurantes y está
ubicado en el puente aéreo de 100,000 pies
cuadrados que conecta al Luxor con el
Mandalay Bay. Sus tiendas exclusivas inclu-
yen la única tienda de Golf de Nike, que está
basada en los Estados Unidos; The Art of
Shaving, un spa barbería; Maude, moda para
mujer a precios razonables; ARCS, un salón
de Rober Cromeans y moda exclusiva de Nora
Blue y MAX &Co.
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EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas 

Le interesará saber que la agencia local del
agua, “SNWA” (Autoridad del Agua del Sur
de Nevada) también espera los mismos

resultados que usted, es decir, que siempre que
usted abra la llave cuente con agua potable.

Durante el mes de junio, cada año las agen-
cias miembros de SWNA producen el informe
anual sobre la calidad del agua, tal como lo exige
la Ley de Agua Potable Segura (Safe Drinking
Water Act).  El reporte incluye información deta-
llada sobre lo que contiene el agua de la llave, y
alégrese de saber que en el sur de Nevada tene-
mos agua totalmente potable y segura para
beber.  El informe también incluye información
sobre el tratamiento que se le aplica a la misma.
Este año lo puede encontrar en snwa.com.

Las dos plantas de tratamiento de agua del
sur de Nevada son tan avanzadas que no sólo
cumplen, pero a menudo superan lo requeri-
do por la ley.  Se sentirá mejor cuando sepa
que en nuestra comunidad, el 90 por ciento del
agua (la cual proviene del Río Colorado), es
tratada a base de un sistema de ozono, que

es el sistema científico más avanzando y que
fue diseñado para protegerlo a usted, a su
familia y a todos los demás residentes, al igual
que a los 40 millones de turistas que nos visi-
tan cada año. El restante 10 por ciento del agua
proviene de pozos acuíferos.

El agua del valle de Las Vegas ha sido tratada
con el proceso de ozono por más de 15 años y éste
ha probado su valor eliminando contaminantes de
forma tal que cumple y supera los requisitos exi-
gidos por la Agencia de Protección Ambiental de
EE.UU. (EPA, por sus siglas en inglés).

El agua siempre será un recurso vital; por
lo cual, la prioridad para la Autoridad del

Agua del Sur de Nevada seguirá siendo la de
proporcionarle una fuente de suministro de
agua segura y confiable. 

Visite snwa.com para leer el último informe. Si
prefiere recibir una copia, llame al 702.258.3946
o mándenos un mensaje a través de snwa.com y
le mandaremos una copia sin costo alguno.

NOTA ADICIONAL
Una manera fácil y sencilla para eliminar

el sabor que le dan los minerales al agua, es
poniendo una jarra llena de agua en el refri-
gerador por unas horas o echándole unas
gotitas de limón al agua. 

TODAS LAS MAÑANAS CUANDO NOS PREPARAMOS
PARA EMPEZAR EL DÍA, YA SEA PREPARANDO CAFÉ,
BAÑÁNDONOS, LAVÁNDONOS LOS DIENTES, ETC.,
ABRIMOS LA LLAVE DEL AGUA CONFIANDO QUE 
SALDRÁ AGUA Y QUE SERÁ POTABLE. 

SALUD AGUA PURA 

AGUA SEGURA PARA BEBER 
¡NO LO TOME A LA LIGERA!
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Imaginación
sin límites 
BLUE MAN
BLUE MAN GROUP FORMA PARTE DE LOS ESPECTÁCULOS FAVORITOS DE LOS
MILLONES DE VISITANTES QUE CADA AÑO RECIBE ESTA CIUDAD ››
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EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas 

La calidad y originalidad de la legenda-
ria producción de Blue Man Group
atrae a un muy diverso grupo de admi-

radores provenientes de todas partes del
mundo, logrando así mantenerse como uno
de los shows más exitosos del strip por siete
años consecutivos.

Si usted está deseoso de disfrutar una
experiencia divertidísima e inolvidable, inclu-
ya en sus planes el asistir a una de sus presen-
taciones, además, si lo desea usted puede lle-
var a sus hijos menores de cinco años,  este
show puede ser apreciado por toda su familia.  

Blue Man Group, proveniente de la ciudad
de Nueva York, ha tenido desde su inicio una
trayectoria impresionante, este espectácu-

lo ha sido disfrutado por audiencias en Asia,
Europa y Latinoamérica, logrando obtener
diversos reconocimientos y premios del
medio, incluyendo una nominación a los pre-
mios Grammy en 1999. 

El grupo ha participado en el festival de
rock en la ciudad de Tokio y ha sido invitado
especial de varios programas de televisión en
los Estados Unidos y en La Gran Bretaña,
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BLUEMAN GROUP, 
ES UNA PRODUCCIÓN QUE HA LLEGADO PARA QUEDARSE Y MERECE 
RECONOCIMIENTO POR LA FORMA ÚNICA CON QUE SE DESARROLLA. NO SE LO PIER-
DA, Y AL SALIR DEL TEATRO NO SE OLVIDE DE ADQUIRIR UNO DE LOS VIDEOS DEL
GRUPO, ASÍ SIEMPRE RECORDARÁ ESTE FABULOSO SHOW DE LAS VEGAS.



recientemente acompañaron a Ricky Martin,
durante la apertura de los Latin Grammy que
se llevó a cabo en esta ciudad el pasado 8 de
Noviembre. 

La popularidad de este grupo no ha pasado
desapercibida por las compañías publicitarias,
ya que existen varias campañas de comercia-
les que utilizan a este grupo para promover,
entre otras cosas, mercancías diversas como

partes de computadora y relojes.
Cuando asista a la presentación Blue Man

Group prepárese a descubrir las posibilidades
creativas que existen al combinar formas
teatrales, musicales y plásticas en un solo
espectáculo. Los efectos especiales de ilumi-
nación son fenomenales y la utilización de luz
ultravioleta, durante algunas partes del show,
destaca los colores vivos que hay en la core-

ografía. También existe una secuencia en la
que se maneja el uso de luces estrambóticas. 

La utilización de música rock con un
énfasis profundo de la percusión, combina-
da con el arte de la pintura y la actuación de
los actores con reminiscencias del arte de
Marcel Marceau, eso sí, en un azul muy bri-
llante, hace elusiva la categorización de
este espectáculo. ››
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Otro de los elementos visuales es la utili-
zación de cantidades impresionantes de
papel. Los protagonistas de este show son un
trío de actores cuyo aspecto físico: cabeza
azul, sin orejas, y con vestimentas negras,
evitan identificarles con algún estereotipo.
Los actores aprovechan este aspecto para
conectar fácilmente con todos los miembros
de la audiencia.

Estos actores nunca utilizan comunicacio-
nes verbales durante sus rutinas, ellos hacen
un uso  magistral de movimientos corpora-
les simples, y en su rostro solamente son visi-
bles algunas expresiones de los ojos, por eso
resulta impresionante que a pesar de estas
limitantes el grupo logra crear tantas situa-
ciones cómicas a lo largo de la presentación.
Es evidente la utilización de diferentes nive-
les en que se presentan las rutinas, por eso
es frecuente ver la misma reacción de adul-
tos y niños al material, pero por muy diferen-
tes razones. Existen elementos de sátira a los
medios tradicionales del entretenimiento que
nos hacen reflexionar por la irreverencia con
que los tratan. Especialmente mordaz es una
de las rutinas en la cual se nos instruye en los
pasos a seguir para obtener fama y fortuna
como cantante de rock. 

La participación de todo el público forma una
parte primordial de este espectáculo, y además
los actores eligen a miembros de la audiencia
para que les ayuden a elaborar algunas partes
del show, también se pide a los asistentes leer
cartulinas o mensajes electrónicos en idioma
inglés, aunque no es indispensable entender el
contenido de estos mensajes para apreciar el
punto y la sátira que los actores han elaborado. 

Tenga cuidado de no llegar tarde al teatro
porque usted podría ser el objeto de burla de la

audiencia. Cuando haga sus reservaciones, y si
usted se atreve, trate de obtener los codicia-
dos asientos de la sección que se conoce como
“la del poncho”, en esta zona contigua al esce-
nario usted se encuentra tan cerca de la acción
que es necesario protegerse de posibles sal-
picaduras, en general es  preferible que usted
vista ropa casual para asistir al show, así esta-
rá preparado para participar en el programa, ya
que algunas de estas rutinas tienen el poten-
cial de arruinar su atuendo.
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RHUMBAR 

LAS IMAGINACIONES
CORREN SALVAJE EN 

LAS VEGAS, LA MÚSICA ESTÁ ENCENDIDA, LOS CÓCTELES FLUYEN Y LA FIESTA
RECIÉN COMIENZA EN RHUMBAR EN THE MIRAGE.  ››
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RHUMBAR EN EL MIRAGE



EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas / Sonia García

LAS VEGAS (6 de diciembre de 2018) - La
música está encendida, los cócteles flu-
yen y la fiesta recién comienza en

RHUMBAR en The Mirage. El recién inaugurado
local acoge un renovado programa de bar,
menú de cigarros, selección de bocadillos y
una variedad de entretenimiento, listo para
recibir a los huéspedes en cualquier etapa de
su experiencia en Las Vegas. RHUMBAR tiene
algo para que todos disfruten, ya sea bebien-
do un cóctel inspirado en un tiki en el bar inte-
rior, reuniéndose con amigos en la noche para
comer algo o relajarse en el patio al aire libre
con hermosas vistas del Volcán Mirage.

El nuevo paisaje de color del lugar es brillan-
te, complementado con exuberante vegetación
y estampados únicos inspirados en las islas que
aportan una energía divertida y festiva al espa-
cio. El salón interior y exterior también ofrece
una variedad de ofertas de entretenimiento
durante todo el año, que incluyen televisores de
pantalla grande para los entusiastas del depor-
te; Música en vivo y programación de eventos
especiales durante todo el año.

CÓCTELES
Ron es todo lo que necesita con el nuevo

menú de bebidas del lounge, compuesto por
la mayor selección de rones de The Strip por
menos de $ 50; junto con una colección de
cócteles inspirados en tiki y clásicos moder-
nizados. Destacados incluyen:

1944 Mai Tai, el cóctel de ron por excelencia
hecho con Avuá Amburana Cachaça y Cointreau.
RHUMBAR Mojito, una libación nativa de Cuba y
una oferta exclusiva de RHUMBAR - hecha de
ron, menta y lima Volcano Bowl, un dulce tiki
punch hecho con cuatro selecciones de ron
Guava Daiquiri, el toque tropical de RHUMBAR en
un favorito con notas de guayaba y piña.

CIGARROS
El programa de cigarros de RHUMBAR pre-

senta una selección curada de cigarros premium
de algunas de las marcas más reconocidas del
mundo, incluidos Davidoff y Arturo Fuente.

Las combinaciones de ron y cigarros están
disponibles con cada selección emparejada por
expertos para equilibrar el ron con el perfil de
sabor del tabaco. Los principiantes pueden
optar por combinar un cigarro Belicoso No. 2
de la Serie 1926 de Padrón con un vaso de ron
Dos Maderas 5 + 5 para una mezcla de made-
ra, ricos granos de café y vainilla. Para los expe-
rimentados conocedores de cigarros, un mari-
daje como el cigarro Davidoff Special Series R
con el Dorado de 15 años de El Dorado ofrece un
perfil de tabaco picante, que se completa con
las notas de melaza dulces y almibaradas del
ron. Armonizando los aromas de tabaco tosta-
do y picante con los cálidos sorbos de choco-
late, el maridaje del puro Arturo Fuente
Hemingway Short Story con ron de 5 años de
Angostura es una combinación perfecta.

RHUMBAR está ubicado en la pasarela de
entrada sur de The Mirage y está abierto
desde las 12 p.m. hasta la medianoche de
domingo a miércoles de 12 a.m. a 2 a.m. de
jueves a sábado. Para obtener más informa-
ción, visite The Mirage en línea.

34

¿
Q

u
é 

P
as

a?
 V

eg
as

B
ar

: R
h

u
m

b
a

r 
[T

he
 M

ira
ge

 H
ot

el
]





36

¿
Q

u
é 

P
as

a?
 V

eg
as

C
as

in
o:

 A
p

u
es

ta
s 

en
 D

ep
o

rt
es

 [
La

s 
V

eg
as

]



¿EL FÚTBOL, EL BALONCESTO, EL BÉISBOL, EL HOCKEY Y EL BOXEO SON
LOS ÚNICOS DEPORTES EN LOS QUE PUEDE APOSTAR? ››

APUESTAS 
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LEA LO QUE OTROS
HAN PREGUNTADO



EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas / Moisés Saldivar

No, puedes apostar en tenis, golf,
carreras de autos, etc. Cada casino
es diferente en lo que ofrecen.

También hay apuestas futuras y de proposi-
ción que puedes hacer.

Futuros: apuestas en eventos que están
bien adelantados. Algunos ejemplos son el
Super Bowl, la Serie Mundial, el Derby de
Kentucky, el campeonato de la NBA, la NHL
Stanley Cup, etc.

Propuestas - Estas son apuestas especia-

les que se unen a eventos especiales. Un
ejemplo de una apuesta de proposición:
¿Quién anotará el primer touchdown en el
Super Bowl? Las probabilidades se muestran
en los libros de deportes para todos estos.
Son fáciles de leer si entiendes cómo funcio-
nan las apuestas en otros deportes. 

¿CUÁL ES LA APUESTA
MÍNIMA PARA CUALQUIER
EVENTO DEPORTIVO?

Depende del casino. $ 5 o $ 10. En las tarje-
tas Parlay puedes apostar un mínimo de $ 2.

¿POR QUÉ HAY UN PUNTO DE
PROPAGACIÓN Y UNA LÍNEA
DE DINERO EN EL HOCKEY?

El hockey es un juego único, ya que a menu-
do termina en un empate. Los libros de deportes
aprendieron temprano que esto puede ser muy
molesto. Reembolsar los lazos consume mucho
tiempo. Enumeran a la mayoría de los equipos
como 1/2 goleados favoritos para evitar este
escenario. La línea de dinero todavía se usa por-
que a veces, darle a un equipo un objetivo de 1/2
puede ser una ventaja. En los playoffs, debe
haber un ganador. Por lo tanto, todos los juegos
de hockey suelen ser "pick" y solo tienen una
línea de dinero.

¿QUÉ SUCEDE CUANDO 
UN COMBATE DE BOXEO
TERMINA EN UN EMPATE?

Cada apuesta ofrecida al público debe tener
un ganador que se pueda apostar. Las apuestas
deportivas no pueden recibir dinero de ambos
lados y afirman que nadie gana. Una apuesta
directa entre dos luchadores resultará en un
reembolso si la pelea termina en un empate.
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Holyfield -155
Lewis +135
Dibuja 3-1

En este caso, perdería porque el libro le dio la oportunidad de apostar un sorteo. Una forma más común es cuando el libro ofrece apuestas de propo-
sición que tienen un sorteo listado. Si la pelea termina en un empate y escogiste un luchador en la apuesta de proposición, entonces pierdes.

EJEMPLO:

Holyfield por nocaut 2-1
Holyfield por decisión 4-1
Lewis por nocaut 3-1
Lewis por decisión 2-1
dibujar 5-1

TEN CUIDADO:
ALGUNOS CASINOS OFRECERÁN UNA APUESTA DE
TRES VÍAS CON SORTEO INCLUIDO. EJEMPLO:





40

¿
Q

u
é 

P
as

a?
 V

eg
as

N
ig

ht
cu

lb
: I

n
tr

ig
u

e 
[W

yn
n

  H
o

te
l &

 C
as

in
o]
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Con un nuevo y brillante ambiente,
Intrigue brinda una actualización espec-
tacular a la distribución de un lugar que

será familiar para los fanáticos de su predecesor.
Después de muchos meses de ansiosa anticipa-
ción, la última experiencia de vida nocturna en
Wynn Las Vegas, Intrigue Nightclub se abrió al
público el 28 de abril de 2016 en el espacio de la
antigua discoteca Tryst. Con un nuevo y brillan-
te ambiente lúdico, Intrigue brinda una actualiza-
ción espectacular a la distribución de un lugar que
será familiar para los fanáticos de su predecesor.

La administración de clubes nocturnos de
intriga ha sido muy clara al querer alejar los famo-
sos DJ como el punto focal del club (un tema
común en la mayoría de los nightclub de Las
Vegas), sino más bien hacer el club la estrella del
espectáculo. Por esta razón, esperar a ver lo ines-
perado de vez en cuando. En nuestra primera visi-
ta, Docenas de camareras de cócteles andan por
todo el club entregando a cada uno cajas de pizza.

COMO LLEGAR 
AL CLUB NOCTURNO:

Encontrará fácilmente el club a la derecha
de la entrada principal de aparcacoches en
Wynn Las Vegas.

LAS MEJORES 
NOCHES PARA IR

La noche del miércoles es su noche de la

industria con la gente mas cool de la ciudad.
Viernes y sábado puedes encontrar a los
grandes DJs.

CÓDIGO DE VESTIMENTA: Si bien el código de
vestimenta es muy similar a lo que puede
esperar en cualquier discoteca de Las Vegas,
Te animamos a mejorar tu vestimenta un
poco. Es un nuevo club nocturno en uno de los
hoteles más bonitos del Strip. ¡Es una buena
excusa para lucir lo mejor posible!

PRECIOS DE BEBIDA: Las bebidas mixtas comien-
zan en $ 14, Cervezas $ 8, disparos $ 10.

PRECIO DEL SERVICIO DE BOTELLAS: Los precios de
los servicios de mesa varían según la deman-
da y el evento nocturno. Las botellas comien-
zan en $ 550. Para una cotización precisa en
un mínimo de servicio de botella y precios
de mesa, Visita la página de servicio de bote-
lla de intriga. Para aprender más sobre cómo
funciona el servicio de botellas, Lea nuestra
guía completa.

CARACTERÍSTICAS OCULTAS: Si no lo sabes
entonces no lo sabes Pero te lo contaremos
de todos modos. Intrigue Nightclub tiene una
sala "secreta" oculta a la que tienes que invi-
tarte un anfitrión o un ejecutivo de la vida
nocturna. La fotografía y las redes sociales
están fuera de los límites de la sala así que no
esperes en Snapchat lo genial que eres por
estar allí. La habitación tiene baño privado.
una barra completamente surtida, DJs solo
en vinilo (si!) y una serie de áreas de mesa
para descansar.

DESPUÉS DE MUCHOS MESES DE ANTICIPACIÓN ABRIO SUS PUER-
TAS EL ESPECTACULAR INTRIGUE NIGHT CLUB EN EL WYNN HOTEL

LO QUE ESTA
DE MODA
INTRIGUE  
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LAS VEGAS (27 de enero de 2018) - Gordon
Ramsay, chef de varias estrellas Michelin
y personalidad de la televisión, junto a los

finalistas de la temporada 17, HELL'S KITCHEN All-
Stars y caras famosas del mundo del deporte y
el entretenimiento, celebró la gran inauguración
oficial del primer restaurante de cocina de

Gordon Ramsay HELL'S en Caesars Palace en Las
Vegas. Desde su apertura a principios de enero,
El restaurante tan esperado ya ha recibido reser-
vas para casi 25,000 invitados. 

Diseñado para ser un destino turístico
experimental y envolvente, los huéspedes de
Gordon Ramsay HELL’S KITCHEN se sentirán
transportados al estudio del popular progra-
ma de televisión FOX. La inspiración del exi-

toso programa es evidente desde la exclusi-
va horquilla de fuego, directamente desde el
set del popular programa de televisión, que
marca la entrada, a la pantalla de video de
tamaño natural del Chef Ramsay que recibe a
los huéspedes al llegar, a los uniformes del
chef y elementos de menú. El ganador de la
actual Temporada 17 de HELL’S KITCHEN All-
Stars será nombrado Jefe de Cocina y ten-

FIRST EATERY, INSPIRADO POR EL PROGRAMA DE TELEVISIÓN
GLOBAL HIT, HACE SU DEBUT EN FIERY Y YA HA REGISTRADO
RESERVAS PARA CASI 25,000 INVITADOS42
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HELL’S
KITCHEN

PRIMER GORDON RAMSAY 

RESTAURANT MARCA 
OFICIAL DE GRAND
INAUGURACIÓN EN CAE-
SARS PALACE LAS VEGAS



drá un retrato colgado con los otros campe-
ones anteriores en el muro del ganador.

"Respondimos a los fanáticos del programa
que tenían hambre de un restaurante de la coci-
na del mundo real HELL'S KITCHEN por un tiempo".
dijo Ramsay. "Lo que no nos dimos cuenta fue
cuán entusiasta sería la respuesta". Estamos
encantados con las reservas y el interés desde
que anunciamos nuestra apertura, y emociona-

do de dar la bienvenida a los huéspedes para que
experimenten lo mejor de HELL’S COCINA: exce-
lente comida y grandes cócteles ”.

Varios de los elementos y recetas más exito-
sos del menú de la firma que se presentan en el
programa de televisión ahora se pueden experi-
mentar durante el almuerzo y la cena, incluyen-
do Pan Seared Scallops, Risotto de langosta, Buey
Wellington, Trufa Arancini, Ladrillo Prensado De
Pollo Y Salmón A La Piel Crujiente. Los platillos
especiales del menú directamente del espectácu-
lo se agregarán como nuevos episodios al aire.

Para complementar perfectamente la cocina
o simplemente disfrutar en la amplia barra del res-
taurante, los cócteles de HELL’S KITCHEN no se
pueden perder. Las creaciones de la firma inclu-
yen las notas basadas en la ginebra de Gordon,
adornado con un pergamino impreso con una nota

sorpresa de Gordon Ramsay; el estofado del chef,
lleno de cítricos y romero, Se sirve burbujeando
y humeando de hielo seco; y el humo basado en
centeno en el Blvd, que llega en una vitrina de
madera de cerezo llena de humo. El restaurante
también cuenta con una lista de vinos elabora-
dos por expertos con más de 20 vinos ofrecidos
por copa. La lista de cerveza también es notable
con más de 30 opciones, e incluye una IPA espe-
cial para cocción especial de HELL'S KITCHEN de
Stone Brewing.

Gordon Ramsay HELL’S KITCHEN marca el
quinto restaurante de Ramsay en Las Vegas y
extiende su exitosa asociación con Caesars
Entertainment a siete restaurantes y habrá más
por venir. El nuevo restaurante es una asociación
entre Gordon Ramsay y Caesars Entertainment en
conjunto con ITV America.
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ANA
BARBARA 
(MI REVANCHA
TOUR)
House of Blues, 
Las Vegas NV
Junio 1, 2019 
Sabado 7:00pm
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LADY GAGA
ENIGMA
Park Theater, 
Las Vegas NV
Junio 1, 2019  
Sabado 8:00pm

CHRISTINA
AGUILERA 
(THE XPERIENCE)
Zappos Theater at
Planet Hollywood, 
Las Vegas NV
Junio 1, 2019 
Sabado 9:00pm

FONSECA 
(SIMPLES
CORAZONES)
House of Blues, 
Las Vegas NV
Junio 3, 2019 
Lunes 7:00pm

BOYZ LL MEN
Terry Fator Theater at
Mirage Hotel, 
Las Vegas NV
Junio 7, 2019 
Viernes 7:30pm
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LOS PROXIMOS CONCIERTOS
MÁS ESPERADOS
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ENANITOS
VERDES &
HOMBRES G:
The Joint at Hard Rock ,
Las Vegas NV
Junio 7, 2019 
Viernes 8:00pm

P.O.D.
Poolside at Hard Rock,
Las Vegas NV
Junio 8, 2019 
Sabado 7:00pm

HOOTIE & 
THE BOWFISH
T-Mobile Arena, 
Las Vegas NV
Junio 22, 2019 
Sabdo 7:30pm

AEROSMITH 
(DEUCES 
ARE WILD)
Park Theater, 
Las Vegas NV
Junio 22, 2019 
Sabado 8:00pm

FRANKIE
MORENO 
South Point Showroom
at South Point Hotel,
Las Vegas NV
Junio 27, 2019  
Jueves 8:00pm

COUNTRY
CONCERT
SERIES 
Pearl Concert Theater
at Palms Casino, 
Las Vegas NV
Julio 12, 2019 
Viernes 8:00pm

SEAL 
Pearl Concert Theater
Palms Casino, 
Las Vegas NV
Julio 19, 2019 
Viernes 8:00pm

FESTIVAL DE
MARIACHI Y
FOLKLOR DE
MEXICO
House of Blues 
Las Vegas NV
Julio 20, 2019 
Sabado 7:00pm

JANET
JACKSON 
(METAMORPHOSIS)
Harrah’s Showroom, 
Las Vegas NV
Julio 26, 2019 
Viernes 8:00pm

GWEN STEFANI (JUST A GIRL)
Zappos Theater at Planet Hollywood, Las Vegas NV
Julio 5, 2019 — Viernes 9:00pm









MERCEDES-BENZ  
UNA DE LAS MÁQUINAS MÁS ESPERADAS DE LOS ÚLTIMOS MESES
ES EL MERCEDES-BENZ AMG GT R, Y COMO SU NOMBRE LO DICE,
HA SIDO ADESARROLLADO EN CONJUNTO CON EL BRAZO
DEPORTIVO DE LA FIRMA ALEMANA: AMG. ››

EL MONSTRUO
50
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EDICIÓN: ¿Qué Pasa? Vegas 

El secreto de este poderoso coupé se
centra en dos sencillas premisas:
mucho motor y poco peso. Además,

fiel a sus bases, este deportivo de cepa man-
tiene un diseño clásico, pero con tintes muy
actuales. Apartados como los sistemas de

suspensión y la aerodinámica afinada para
la pista, le hacen ser un rival temible en cual-
quier terreno. 

MOTORIZACIÓN
Y bien, el motor de este Mercedes-Benz

AMG GT R es uno de sus puntos más fuertes.
Se trata de un propulsor V8 de 4.0 litros de

desplazamiento y que puede entregar una
potencia final de hasta 577 caballos de fuer-
za. Dicho lo anterior, este vehículo puede
acelerar de cero a 62 mph (100 km/h) en
menos de 4 segundos. Finalmente, la veloci-
dad máxima está en las 198 mph (318 km/h). 

Los clientes tienen al menos cuatro mode-
los de la familia AMG GT diferentes para ele-
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gir, en los estilos de carrocería Coupé y
Roadster. El modelo base de la familia AMG GT
ofrece 469hp (476PS) y 464lb-ft (630Nm),
mientras que la versión AMG GT S viene con
515hp (522PS) y 494lb-ft (670Nm). Por su
parte, el AMG GT C es el más poderoso del lote
(sin incluir al GT R), con 549 hp (557PS) y 501
lb-ft (680 Nm) de torque.

Al igual que en el AMG GT 4-Door Coupe, la
nueva arquitectura telemática en los mode-
los AMG GT de dos puertas hace que sea posi-
ble la innovadora pantalla de instrumentos
completamente digital. El grupo de instrumen-
tos ofrece un diseño de pantalla completamen-
te nuevo con los tres estilos de pantalla espe-
cíficos de AMG "Classic", "Sporty" o

"Supersport". En el modo "Supersport", tam-
bién hay una amplia información adicional
específica de AMG. El nuevo diseño en la pan-
talla multimedia permite experimentar aún
más las funciones adicionales del vehículo, por
ejemplo, una presentación animada de los sis-
temas de asistencia a la conducción, vehículos
y comunicaciones, entre otras cosas. ››

¿
Q

u
é P

asa?
 V

eg
as

53



Como una de las nuevas características
están los modos de manejo que ofrece el auto
por medio del sistema AMG DYNAMIC SELECT:
"Slippery", "Comfort", "Sport", "Sport
Plus", "RACE" e "Individual". Esta nueva ges-
tión integrada de dinámica de conducción
amplía las funciones del ESP® (programa de
estabilidad electrónica), mejorando la distri-
bución de potencia en el eje trasero y las
características de la dirección. De esta mane-
ra, el AMG GT se ha vuelto aún más ágil. 

Los diferentes modos del sistema AMG
DYNAMICS se denominan "Basic",
"Advanced", "Pro" y "Master". La selección
del programa de manejo indicada en la pan-
talla multimedia ahora muestra también el
nuevo símbolo AMG DYNAMICS. 

"Basic" se asigna a los programas de
manejo "Slippery" y "Comfort". Aquí, el vehí-
culo demuestra características de manejo
excepcionalmente estables.

"Advanced" se activa en el programa
"Sport". El AMG GT se balancea neutralmen-
te. La mejor amortiguación, el ángulo de
dirección y la agilidad mejorada soportan
maniobras dinámicas como la conducción en
carreteras sinuosas.

"Pro" (abreviatura de "profesional forma
parte del programa "Sport +". En "Pro", el
conductor recibe aún más asistencia para
maniobras de conducción dinámicas, mien-
tras que la agilidad y la precisión se mejoran

aún más al tomar las curvas.
"Master" (solo disponible para las gamas

GT C y GT R) está conectado al programa de
manejo RACE. El modo "Master" está dirigi-
do a conductores que desean experimentar
dinamismo y el placer de conducir en circui-
tos cerrados. "Master" ofrece un equilibrio

del vehículo extremadamente neutral y una
dirección más ágil. De esta manera, "Master"
garantiza la máxima agilidad y explota com-
pletamente el potencial dinámico de este
renovado Mercedes-Benz AMG GT R.

El embajador de la marca AMG y piloto de
carreras de GT3, Maro Engel, completó un giro
al circuito de Nürburgring North Loop en exac-
tamente 7.04.632 minutos, conduciendo un
AMG GT R PRO. Esto mejoró considerablemen-
te el tiempo anterior para el AMG GT R y demos-
tró el gran potencial del modelo insignia actual.
La vuelta récord fue medida precisamente por
los expertos independientes de "wige SOLU-
TIONS". Un notario confirmó el tiempo de vuel-
ta, y que la condición del vehículo estaba de
acuerdo con las regulaciones.
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COMEDIA / MAGIA
Brad Garret Comedy Club – Tropicana

– 702-739-836-0836- llame para preguntar
los precios.

Bonkerz Comedy + Louie Anderson –
Palace Station Casino – 702-547-5300, con
la presentación de diferentes comediantes
todas las semanas

Carrot Top – Luxor – 702-262-4400, con
la presentación de su famoso trapeador de
cabello rojo, Carrot Top hace reír a la audien-
cia con sus divertidos elementos e inventos.

Chris Angel Believe – Luxor – 702-
262-4400, en colaboración con Cirque du
Soleil, el show encabeza esta lista de pre-
sentaciones extraordinarias. 

Defending the Caveman – Excalibur –
702-597-7600, una comedia sobre la bata-
lla de los sexos al estilo cavernícola pre-
sentada por Kevin Burke.

George Wallace – Flamingo – 702-
733-3333, El nuevo “Señor Las Vegas”
de la comedia.

Mark Savard – Miracle Mile Shops/PH
702-260-7200, comedia hipnótica.

The Mentalist – Miracle Mile
Shops/PH 702-260-7200, un extraordi-
nario lector de mentes.

Nathan Burton – Flamingo – 702-733-
3333, de America’s Got Talent: fama,
comedia y magia en un sólo espectáculo.

Penn & Teller – Rio – 702-386-2444,
los “chicos malos” de la magia.

GUIA
SHOWS Y ENTRETENIMIENTO



Rita Rudner – Harrah’s – 702-369-5111,
divertidísimos comentarios sobre los hom-
bres y las relaciones.

Terry Fator – The Mirage– 702-792-
7777, un imitador y titiritero acompañado

de música en vivo. 

SHOWS / CANTANTES /
IMITADORES

American Superstars – Stratosphere –
702-380-7111, imitadores de grandes estre-

llas actuales.
B Beatles – Miracle Mile Shops/PH

702-260-7200, espectáculo tributo a
The Beatles.

Blue Man Group – Venetian 702-414-
9000, tres hombres de color azul en un
espectáculo lleno de música tribal con rit-
mos rápidos y fascinantes.

Divas – Imperial Palace – 888-777-
7664, el espectáculo de imitaciones más
largo de Las Vegas, Frank Marino como
Joan Rivers.

Fantasy – Luxor – 702-262-4400, una
revista topless con Lorena Peril.

Human Nature – Imperial Palace –
888-777-7664, el mejor espectáculo
Motown de Las Vegas.

Jersey Boys – Palazzo – 702-547-
5300, cuenta la historia de Frank Valli &
The Four Seasons.

Jubilee! – Bally’s – 702-967-4585,
una brigada original de Las Vegas con
bailarinas y cantantes cubiertas de p -
 lumas.

Gordie Brown – Golden Nugget – 866-
946-5336, cantante e imitador de cele-
bridades.

Greg London Impressions that
Rock– Hilton, imitador musical que 
realiza actuaciones de Presley, Clapton,
Dylan y más.

Ka – MGM Grand – 866-740-7711, el
especial de acrobacia, artes marciales
y pirotecnia de Cirque Du Soleil.

Le Reve – Wynn – 702-770-9966, un
sueño acuático surrealista, el mejor
espectáculo de Las Vegas

Love – Mirage – 702-792-7777, Cirque
du Soleil en su tributo a The Beatles

Mystere – Treasure Island – 702-
796-9999, un circo original y un 
misterioso mundo lleno de increíbles
actos y seres coloridos del Cirque du
Soleil.

O -  Belagio – 702-693-7722, Cirque du
Soleil combina acrobacia y clavados sin-
cronizados.

Peepshow – Paris – 702-946-4567, con
la conejita de Playboy Holly Madison en
una revista erótica.

Thunder From Down Under –
Excalibur – 702-597-7600, una excitan-
te revista exótica masculina de Las
Vegas.

Vegas the Show – Miracle Mile
Shops/PH 702-260-7200, un musical
sobre antiguos artistas de Las Vegas.

Zarcana – Aria – 702-590-7760, tributo
de Cirque du Soleil a Elvi.
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Cathouse – Luxor – 702-262-4228, un
lounge con estilo europeo que fusiona res-
taurante, lounge y presentaciones. Abierto
4 noches por semana desde las 10:30 p.m.
– 4 a.m.

Chataeu – Paris – 702-776-7777, discote-
ca y restaurante inspirado al más puro esti-
lo italiano.

Drai’s – Bill’s Gamblin’ Hall – 702-737-
0555, una ideal discoteca para los after-
hours ya que permanece abierta hasta
tarde. Jueves – Domingo 1p.m. 

Gallery, Planet Hollywood, 866-919-
7472, El lugar más nuevo de Planet
Hollywood, Un diseño provocativo y sexy
se junta en un lugar único creado especial-
mente para la vida nocturna.

Ghostbar – Palms – 702-942-3862, 55
pisos sobre la ciudad, un bar como ningún
otro.  Todos los días desde las 8 p.m. hasta
tarde.

Gold Diggers – Golden Nugget – 702-
385-7111, excelente ambiente “downtown”

con vistas hacia Freemont Street.  Miércoles
– Domingo, 9 p.m. 

Haze – City Center – 702-693-8310,
25.000 pies cuadrados de espacio innova-
dor, pantallas de proyección interactivas y

la más avanzada tecnología de sonido.
Jueves - Sábado 10:30 p.m. – 4 a.m.

Lavo – Palazzo – 702-791-1818, discoteca
y restaurante inspirado en saunas de la cul-
tura mediterránea antigua. Martes -

GUIA
CLUBES NOCTURNOS
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Domingo 10 p.m. 
Mix – The Hotel – 702-632-7777, bar y

discoteca con una vista inigualable. Todos
los días, 5 p.m. 

Moon – Palms – 702-942-6832, discote-

ca boutique con excelente vista y techo
retráctil. Martes, Jueves - Domingo 10:30
p.m. 

Playboy Club – Palms – 702-942-6832,
las “conejitas”abundan aquí. Todas las

noches de 8 p.m. 
Pure – Caesars Palace – 702-731-7873,

ofrece una espectacular vista y 4 estilos de
música diferente en 2 pisos de decadencia
que incluso el Caesar apreciaría. Martes,
Viernes - Domingo 10 p.m. 

Rain – Palms – 702-938-9999, una disco-
teca inspirada en el agua. Jueves - Sábado
11 p.m. – 5 a.m.

Rockhouse – Imperial Palace – 702-731-
8683, discoteca y antro de Las Vegas.
Jueves – Sábado 10 p.m. 

ROK Vegas – NY, NY – 702-740-6969, un
lugar inspirado en el rock ‘n roll.  Miércoles
– Sábado 10 p.m. – 5 a.m.

Surrender – Encore – 702-770-7300,
nueva discoteca de moda de Sean Christie &
Wynn. Miércoles – Sábado 10:30 p.m.

Tabu – MGM Grand – 702-891-7138, loun-
ge & club con hermosas camareras. Jue –
Lun 10 p.m.

TAO – Venetian – 702-388-8588, ofrece
palcos privados, servicio de cafetería y
asientos con cajones. Jueves – Sábado,
llame para averiguar los horarios.

The Bank – Bellagio – 702-693-8300, un
espacio elegante y exclusivo con ritmos
enérgicos. Jue – Dom 10:30 p.m. – 4 a.m.

Tryst – Wynn – 702-770-23375, un espa-
cio sofisticado con terrazas privadas, cata-
ratas y escaleras de caracol.  Jueves –
Domingo 10 p.m. – 4 a.m.

Vanity – Hard Rock Hotel – 702-693-
5555, cuenta con dos barras de mármol,
miles de cubículos VIP y una terraza exte-
rior con cabañas. Jue - Dom, 10 p.m. – 4 a.m.

VooDoo Lounge – Rio – 702-777-7923,
perched upon the 51st floor it offers of all
of Las Vegas. Nightly

XS – Encore – 702-770-0097, cuenta con
una pista de baile que da acceso a una pis-
cina. Vier - Lun 10 p.m. 

LAX – Luxor – 702-212-8140, un gigante de 2 pisos y 26.000 pies cuadrados de entreteni-
miento. Miércoles – Sábado 10 p.m. 
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LUGARES Y COSAS PARA VER
Adventuredome – Circus Circus – juegos

emocionantes a lo largo de 5 acres de diver-
sión al ire libre.

Auto Collection – Imperial Palace – la
colección de automóviles clásicos más gran-
de del mundo. 

Conservatory & Botanical Gardens
– Bellagio – un arreglo floral en constan-
te cambio.

Bodies the Exhibition – Luxor – obsrve
más de 250 órganos, especímenes parciales
y de cuerpo entero. 

Eiffel Tower Ride – Paris – suba a la cima
de una torre de 50 pisos. 

Fountains of Bellagio – una increíble
fuente y un espectáculo musical que lo deja-
rá atónito cada media hora.

Fremont Street Experience – En el cen-
tro – un paseo de 7 cuadras al aire libre que
contará con conciertos en vivo y Viva Vision,
la pantalla más grande del mundo. 

Springs Preserve – Fuera del Strip –
cuenta con museos, galerías, muestras y jar-
dines botánicos.

Madame Tussauds – Fuera del Strip –
cuenta con figuras de cera de más de 100
celebridades. 

Mirage Volcano – Una erupción por hora
completa llena de fuegos artificiales y efec-
tos de sonido durante la noche.  

Secret Garden & Dolphin Habitat –
Mirage – cuenta con algunos de los anima-
les más raros y exóticos del mundo. 

Shark Reef – Mandalay Bay – un acua-
rio de 1.6 millones de galones que exhibe
tiburones, tortugas de mar y pirañas.  

Sirens of TI – Treasure Island –
Sensuales sirenas se someten a una batalla
con piratas en Siren Cove cada 90 minutos.
Comienza todas las noches a las 7p.m. 

Stratosphere Tower – la torre más alta
de Estados Unidos que cuenta con 3 emocio-
nantes atracciones en la cima de la torre y
un restaurante.  

Titanic – Luxor – más de 300 objetos que
pertenecieron al Titanic.

Towers Art Gallery – PH Towers – en el
vestíbulo de las PH Towers Westgate hay una
exhibición de arte moderno.   

COMPRAS
Crystals, City Center, el shopping más

nuevo de la ciudad que cuenta con escultu-
ras hechas de hielo, una fuente de agua y un
diseño contemporáneo. 

Esplanade, Wynn, un encantador y
extenso pasillo que exhibe las marcas de
más alto nivel como Hermes, Louis Vuitton,
Chanel y muchas más.

ATRACCIONES Y COMPRAS
GUIA
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Fashion Outlets of Las Vegas, Primm
NV, a 30 minutos del Strip y ofrece exce-
lentes descuentos en productos de dise-
ñadores. 

Fashion Show Mall, Strip, cuenta con
miles de tiendas y 3 niveles entre los cua-
les se encuentran Neiman Marcus, Saks Fifth
Avenue, Nordstrom y Macy’s.

Grand Canal Shoppes, Venetian, pasee

por este hermoso pasillo y disfrute de los
sonidos del Canal y la vista de los artistas
callejeros. 

Las Vegas Outlet Center, en el Sur del
Strip, con más de 150 tiendas outlet de mar-
cas como Nautica, Coach, and Calvin Klein.

Las Vegas Premium Outlets, Fuera
del Strip/Downtown, ubicados cerca del
centro de la ciudad, estas tiendas al aire

libre ofrecen descuentos en marcas tales
como Ann Taylor, Armani, Burberry y
Dolce & Gabbana.

Miracle Mile Shops, Planet Hollywood,
más de 170 tiendas especializadas, restau-
rantes exclusivos y entretenimientos. 

The District, Green Valley Ranch/
Henderson, presenta un centro de estilo
metropolitano con un carrusel, tiendas y
restaurantes. 

The Forum Shops, Caesars Palace,
cuenta con más de 160 boutiques, tiendas de
categoría y gran cantidad de opciones para
cenar en un ambiente al estilo romano lleno
de fuentes, estatuas y el espectáculo del
Eperador Nero. 

The Shoppes at the Palazzo, Palazzo,
ofrece más de 50 tiendas y boutiques de
categoría junto con una gran variedad de
lugares para cenar. 

Town Square, Strip/Sur, ofrece una aco-
gedora experiencia de compras y cena al
aire libre para toda la familia con área de
juegos para niños y un parque ideal para
hacer un picnic. 
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Stratosphere
800-998-69371 Hilton Grand Suites

877-651-44822 Circus Circus
800-634-34503 LVH (antes Hilton)

702-732-51114

Riviera
800-634-67535 Wynn

888-320-71236 Trump
702-982-00007 Treasure Island

800-944-74448

Palazzo
702-607-77779 The Mirage

800-627-666710 Venetian
702-414-100011 Caesars Palace

800-634-600112

Harrah’s
800-214-911013 Imperial Palace

702-731-331114

Flamingo
800-732-211115 Bellagio

800-987-666716

Bally’s
800-634-343417 Paris

800-266-568718

Planet Hollywood
800-919-747219 Hard Rock

702-693-554420 Vdara
866-745-711121 Aria

866-359-775722

Monte Carlo
800-693-676323 New York New York

800-693-676324 MGM Grand
800-929-111125 Excalibur

800-937-777726

Luxor
800-288-100027 Tropicana

800-462-876728 Mandalay Bay
877-632-70029 Hooters

702-739-900030

Guía de
hoteles
EXISTEN MUCHAS MANERAS PARA DISFRUTAR
DE LA CIUDAD, PERO AQUI PARA SU CONVE-
NIENCIA ENCONTRARA LOS LUGARES MAS
TURISTICOS Y POPULARES DEL FAMOSO LAS
VEGAS STRIP.  



BALLY'S SHOPPING ARCADE 
3645 South Las Vegas Blvd. Más de 40
tiendas. (702) 739-1111. 

BOULEVARD MALL
3528 South Maryland Pkwy
El centro comercial más antiguo de Las
Vegas y el segundo más grande fuera
del Strip. Cuenta con más de 140 tiendas
y establecimientos de comida. (702)
732-8949. 

LAS VEGAS PREMIUM OUTLETS
875 South Grand Central Parkway – Otro
establecimiento de descuento con más de
120 tiendas de marcas reconocidas. (702)
474-7500.

FASHION OUTLETS OF LAS VEGAS 
32100 Las Vegas Blvd S (Primm, NV) – Este
es el centro comercial que recibe a los vis-
itants de California. Se encuentra a la
entrada del estado de Nevada y cuenta con
más de 100 tiendas de grandes dis-

eñadores. Hay camiones que diariamente
parten hacia allá desde varios hoteles.
(702) 874-1400 

FASHION SHOW MALL 
3200 South Las Vegas Blvd (Las Vegas
Strip) – Se trata de centro comercial más
grande de la ciudad con más de 220 tien-
das, incluyendo Saks Fifth Ave, Neiman
Marcus, Macy's, Nordstrom, Bloomingdale's
y Dillard's. Si buscas calidad, marca y lujo,
este es el lugar. (702) 369-8382.

GALLERIA AT SUNSET 
Sunset Blvd and Stephanie Ave
(Henderson) Este lugar está localizado en
una bella zona de la ciudad, tiene más de
130 tiendas en dos niveles y se pueden
encontrar tiendas departamentales como
JCPenney, Mervyn's, Dillard's, Dick's
Sporting Goods y más. (702) 434-0202. 

FORUM SHOPS
3500 South Las Vegas Blvd (Caesar's Palace)

Elegante y atractivo. Este centro tiene más
de 150 tiendas, se puede entrar por el casino
del Caesars Palace o por el Strip. Mientras
compras puedes admirar la decoración estilo
romano, ten por seguro que ahí tus compras
siempre serán bajo un cielo azul con nubes
revoloteando. (702) 893-4800.

GRAND CANAL SHOPPES 
3377 S Las Vegas Blvd. Mas de 100 tiendas
dentro del Hotel Venetian. Marcas como

Marshall Rousso, bebe, Lladro, Banana
Republic, Brookstone. (702) 414-4500 

LAS VEGAS OUTLET CENTER 
7400 Las Vegas Blvd (3 minutos al sur de
Tropicana) Este centro comercial ofrece
productos en liquidación de marcas como
Reebok, Tommy Hilfiger, Nike, Nautica, Liz
Claiborne y Calvin Klein. Una buena opción
para aquellos que no quieren alejarse
mucho del Strip. (702)896-5599.

CUALQUIER COSA QUE DESEES PUEDES ENCONTRARLA EN LAS VEGAS,

DESDE RECUERDOS HASTA JUGUETES, PASANDO POR LA ULTIMA MODA 

Y JOYERIA. EXISTEN VARIOS CENTROS COMERCIALES QUE CUENTAN CON

TIENDAS DE PRESTIGIO INTERNACIONAL Y RESTAURANTES DE PRIMERA

LINEA. LA MAYORIA DE LOS CASINOS TIENEN DESDE TIENDAS PEQUEÑAS

HASTA GRANDES ESTABLECIMIENTOS PARA REALIZAR TODO TIPO DE 

TCOMPRAS. SI LO QUE QUIERES ES ENCONTRAR OFERTAS, TIENES LA

OPCION DE VISITAR ALGUNO DE LOS CENTROS COMERCIALES CONOCIDOS

COMO “OUTLETS”, QUE OFRECEN PRODUCTOS DE MARCAS RECONOCIDAS 

A PRECIOS REBAJADOS. 
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Con tu solicitud, 
recibe además la 
revista ¿Qué pasa?
Vegas directo en tu
domicilio por todo un
año también GRATIS.

Esta tarjeta se 
otorga  solamente 

a mayores de 21 años

VEGAS CARD: This card is the property
of Que Pasa Vegas, Inc. Your use of this
card indicates your acceptance of the
conditions of the card member agree-
ment. This card is non-transferable and
may be canceled by Que Pasa Vegas, Inc.
at any time. Proper I.D. may be required.
Customer service: (888) 628-2188



Envía tu suscripción a: Que Pasa? Vegas, Inc., 880 West First St. Suite #310, Los Angeles, CA 90012

Nombre

Email

Domicilio

Ciudad Estado                ZIP

Teléfono Fecha

Más de 10

10 - 5

4 - 1

Vivo en Vegas

1.

2.

3.

Más de $1,000

$500 - $1,000

$100 - $499

Menos de $100

Por teléfono

Por Internet

Agencia de viajes

En persona

Comedia

Músical

Concierto

Magia

Deportes/Box

Otro:

$20,000-$45,000

$45,001-$65,000

$65,001-$90,000

Más de $90,001

2

3

4 

5 o más

Por auto

Por avión

Por autobus

Por tren

Ir de compras

Jugar en máquinas

Jugar en mesas

Ir a la piscina

Ir a cenar

Ir a un show

Ir a nightclub/bar                 

Otro:

¿Cuántas veces por 
año viaja a Las Vegas? 

Personas en su grupo familiar

¿Cómo llega Ud. a Las Vegas? 

¿Cuáles son sus hoteles favoritos? 

¿Qué le gusta hacer 
más en Las Vegas? 

¿Cuál es su presupuesto diario?

¿Cómo reserva su hotel?

¿Qué tipo de espectáculo
le gusta más?

¿Cuál es su ingreso familiar?

1.

2.

3.

¿Qué restaurantes frecuenta? 

Recibe miles de dólares en descuentos 
y promociones para espectáculos,
restaurantes, servicios, compras, tours
y mucho más, totalmente GRATIS

Llena esta encuesta y envíala por correo o por fax al 
(213) 620-6255. También lo puedes hacer a través del 
Internet en www.quepasavegas.com y www.vegas-card.com

SUS DATOS:

¡Suscríbete ya a
la primera tarjeta
de descuento
de Las Vegas!



COMERCIOS
FASHION OUTLETS OF LAS
VEGAS
32100 Las Vegas Blvd. South  Primm,

NV (702) 874-1400, (Presente su tarje-

ta VegasCard en la oficina de servicio

al cliente de Fashion Outlets y recibirá

un libro con los cupones de descuentos

además de un regalo sorpresa)

AG Jeans: 10% de descuento en la com-

pra total.

Ann Taylor Factory Store: 15% de des-

cuento en la compra de $75 o más.

Anne Klein: 10% de descuento en la

compra de $100 o más.

Banana Republic Factory Store: 15% de

descuento en la compra de $100 o más.

BCBG: 10% de descuento en la compra

de $100 o más.

Claire’s: 20% de descuento en el precio

regular de un artículo.

Cole Haan: $25 dólares de descuento en

el total de una compra de $150 o más.

Converse: $10 dólares de descuento en

una compra de $60.

DC Shoes Factory Store: 20% de des-

cuento en la compra de $75 o más.

Easy Spirit Outlet: 10% de descuento en

cualquier artículo.

Fendi/Vogue Italia:  Recibe gratis un

selecto perfume francés en la compra de

$250 o más.

Fossil: 10% de descuento del subtotal de

la compra de dos artículos que sumen

$50 o más.

G by Guess: $15 de descuento en la com-

pra de $75 o más.

Gap Outlet: 15% de descuento en la

compra de $75 o más.

Golden Cuffs Italian Fashion Wear:

3% de descuento en la compra de $100

o más.

Hugo Boss Factory Outlet: Recibe un

10% de descuento adicional en cualquier

artículo.

Hurley: 10% de descuento del total de tu

compra.

J Crew: 10% de descuento en la compra

de $150 o más.

KB Toys:  Recibe un 15% de descuento

adicional en la copra de $100 o más.

Kenneth Cole Company Store: 

20% de descuento en la compra 

de $150 o más.

Lee Wrangler: $5 dólares de descuento

en la compra de $35 o más.

Limited Edition for Her:  Recibe un cin-

turón gratis o una pañoleta con la compra

de $100 o más.

Maidenform Outlet Stores:  Descuento de

$5 dólares en la compra de $30 dólares.

Michael Kors: 20% de descuento en la

compra total de $250 o más.

Miss Sixty: 15% de descuento en la com-

pra de $100 o más.

Nautica: 10% de descuento en la compra

de $100 o más.

Neiman Marcus Last Call:  recibe un

10% de descuento adicional en el total

de tu compra de mercancía a precio

regular.

New York Diamond Exchange: $50

dólares de descuento en la compra 

de $200 o más.

Nine West Outlet: 10% de descuento en

cualquier artículo.

Old Navy: 15% de descuento en la com-

pra de $75 o más.

Perfumania: $5 de descuento en la copra

de $50 o más.

Perry Ellis: $25 dólares de descuento en

la compra de $100 o más.

Polo Ralph Lauren: $25 dólares de des-

cuento en cada $250 que gastes.

Quiksilver: 20% de descuento en la

compra de $75 o más.

Reebok: $10 de descuento en cualquier

compra de $75 o más.

Schillaci:  Regalo gratis con cada compra

de más de $100.

Shoe Pavillion: $5 dólares de descuento

con la compra de más de $50.

Skechers USA: $20 dólares de descuen-

to en la compra de más de $100.

Smokers Emporium: Cohibas: $79 caja

de 25; Zippos 10% de descuento en dis-

eños selectos.

Sunglass Hut International: Gratis un

juego de limpieza y cuidado y sujetador

con la compra de $15 dólares.

The Children’s Place: Ahorre 15% de

descuento en la compra de $50 o más.

The Luggage Factory: $10 dólares de

descuento en la compra de $100 o más.

Tommy Bahama: 10% de descuento en la

compra de $150 o más o 15% de descuen-

to en la compra de $200 o más.

Tommy Hilfiger: 10% de descuento en la

compra de $100 o más.

Ultra Diamonds: $25 dólares de des-

cuento en cualquier compra de $399 o

más.

Vanity Fair: $5 dólares de en la compra

de $35 o más.

Wilsons Leather: 15% de descuento en

la compra de $49.99 o más.

DEPORTIVOS
The Sports Shop 
6587 Las Vegas Blvd. S. Space B-185
(702) 263-0528. Descuento de 20%.

COMIDA
Bahama Breeze: 375 Hughes Center

Drive (702) 731-3252 - $5 de descuento

en su cuenta de $25 o mas.

El Patron: 2797 S. Maryland Pkwy. (702)

791-6988 – 10% de descuento en su

cuenta (no incluye bebidas alcoholicas).

La Flor de Michoacán: 3021 E. Charleston

Blvd. Ste B 89104  (702) 444-1217,  15% de

descuento en la comida, hasta 4 personas

(no incluye bebidas alcoholicas)

La Espiga de Oro Bakery: 1618 N. Las

Vegas Blvd., 702-649-0995. 

10% de descuento en los pasteles.

Restaurante Las Palmas:

Platillo gratis en la compra de otro del

mismo precio o más barato.

953 E. Sahara Ste. A-27

Las Vegas, NV 89104

www.laspalmasmariachi.com

Viva Michoacan: 2061 Sunset Road –

Henderson (702) 492-9888 – 15% de des-

cuento en la comida, hasta 4 personas

(no incluye bebidas alcoholicas).

FASHION OUTLETS OF LAS VEGAS

32100 Las Vegas Blvd. South – Primm, NV

(702) 874-1400

Café Koraku: 10% de descuento en la

compra de comida y bebida de $5 o más.

Carl’s Jr.: 10% de descuento en su 

compra.

Hot Dog on a Stick:  Compra dos artícu-

los del menú y recibe una limonada de 12

onzas gratis.

Sonrisa Grill: 30 Via Brianza #100,

Cualquiera que sea el producto o servicio que ofrezca,
¿Qué Pasa? Vegas y VegasCard le ofrecen publicidad 
a un costo mínimo a travéz de nuestro listado de negocios
afiliados al programa de descuentos VegasCard y nuestros
sitios de internet, además de que lo incluiremos en la
lista que enviamos a nuestros tarjetahabientes de
VegasCard a travéz de su email. Sólo tiene que llenar 
la forma adjunta. 

COMERCIOS QUE OFRECEN DESCUENTOS 
AL PRESENTAR SU TARJETA VEGASCARD

¿DESEA TENER PUBLICIDAD 
PARA SU NEGOCIO?
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Visite nuestros sitios www.quepasavegas.com y www.vegas-card.com diariamente pues estaremos agregando constantemente
comercios y servicios en los cuales podrá hacer uso de su tarjeta VegasCard para obtener grandes descuentos y promociones.

Envíe su información a:
Que Pasa? Vegas, Inc.
880 West First St. Suite #310, 
Los Angeles, CA 90012,
Por FAX al: 213.620.6255

o visitenos en: 
www.vegas-card.com

INFORMACION DE SU NEGOCIO O SERVICIO:

Nombre del negocio/local

Domicilio

Email

Contacto Teléfono

Descuento o promoción que ofrece:

Henderson.  702-568-6870. 10% de des-

cuento del total.

Subway: $1 dólar de descuento en

cualquier sándwich “footlong” con la

compra de una bebida de 21 onzas. .50

centavos de descuento en la compra de

cualquier sándwich de 6 pulgadas con la

compra de una bebida de 21 onzas.

Vegas Burger: 20% de descuento en el

total de tu orden.

ZAPATOS
Clarks (Fashion Show)

3200 Las Vegas Blvd. (702) 732-1801

Town Square. 6593 Las Vegas Blvd. South

(702) 617-1674. 20% de descuento en el

precio regular de un producto de Clark.

Codigo del Cupon: 738VC.

SERVICIOS:

AUXILIO VIAL
National Motor Club of America

Gabriela Vazquez  4268 Chirr Ln (702)

576-6232. Costo de aplicacion gratis y la

oferta del 2 por 1.

ABOGADOS
Law Offices of Jason Millier:

(888) 628-2188 – Servicio legal en multas

de tráfico. Descuento de 20%.

Joseph “El Pelon” Scalia Law Office:
845 N. Eastern Ave. (702) 678-6000 –

Con la tarjeta cobraran:

$500  Esto incluye DUI's, Violencia

Domestica, robo Menor, contenedores abier-

tos de bebida alcohólica o cualquier otro

delito menor en las cortes de las Vegas,

North Las Vegas o Cortes Juveniles. $500

Anulación/ Elimina una orden de arresto.

$500 Divorcio Sencillo o Anulación

$500 Modificasion de pensión alimen-

ticia para un menor (Child Support) si

pierde su empleo. $75 Infracciones de

Transito

ATRACCION
CSI: La experiencia: 
Basado en el popular y éxitoso 
programa de televisión. Reciba un 20%
de descuento del costo de entrada.
Entrada general: $26.50 + 2.50. Ubicado
dentro del Hotel & Casino 
MGM Grand. www.csiexhibit.com

Pole Position Raceway
Al presentar su tarjeta VegasCard obten-

drá $5 de descuento por carrera están-

dar para quienes no son miembros. 

4175 S. Arville #100, Las Vegas, 89103.

Tel. 702-227-7223

BELLEZA
Allure Medi Spa: 2575 S. Cimarron Rd.

Suite #200 (702) 304-0336 -  30% de

descuento por Depilacion Laser. 30% de

descuento en LipoDissolve.

E’lan: 6789 W. Charleston Blvd, Las Vegas

NV, 89140. 702-327-9567. Cliente nuevo 1

tratamiento p/ el cabello.

Plenitude masajes terapeuticos 

& relajantes: 6545 Gomwood, Las Vegas,

NV. 702-845-2496. 2x1 $45.00.

Tanned: 6789 w. Charleston Blvd., Las

Vegas, NV, 89146. 702-561-2395.

Tratamiento de Parafina gratis con la

compra de un manicure.

Un Encuentro con la Belleza: 6424

Addely Dr., 702-647-8361. 10% de des-

cuento en tratamientos y productos.

Mary Kay Cosmetics

Promoción: Un maquillaje gratis con un

producto de regalo.

• Teri Anderson (702) 253-1423 - Spring

Valley/Southwest

• Marie Kaplan (702) 896-3913 (habla

espanol) -   Henderson

• Gracie Azzarone (702) 596-9520 (habal

espanol) - Las Vegas

CONTABILIDAD
PAYROLL
Studio Business Management:
(888) 628-2188 – Descuentos de $100 
a $1,000 por servicios de contabilidad
o payroll.

DENTISTA
Radiant Dental Group
7469 W. Lake Mead Blvd.
Suite 270, (702) 289-4424
Descuento de 10% en los servicios.

ESCUELAS
Patricia Sturla Studios Inc
Escuela de modelaje y talento
4170 S. Decatur Blvd., Suite D9 
Las Vegas, NV 89103 
Tel. (702) 248-2023
Descuento de $100 en la inscripción

HOTELES
Howard Johnson
Las Vegas Strip, 1401 Las Vegas Blvd.
South, (702) 388-0301
10% de descuento de tarifa 
de habitacion.

NIGHTCLUBS
Luna y Sol
Circus Circus Hotel & Casino
2880 Las Vegas Blvd. South
(702) 836-6514. Presentando la tarjeta
no tiene que formar linea. Entrada
Gratis

MEDICOS
Guillermo Fraga, MD:  2649 Wigwam
Pky., Henderson (702) 452-3002 -
Descuento de 50% por su primer 
examen general.

MARKETING
Red Thunder Mobile Billboard
Advertising & Marketing
(702) 606-7413. Evento de 3 dias por

$1,600 dolares. Produccion incluido con
el arte grafico provisto por el
cliente.   *Las Vegas Valley Solamente*

MUEBLES
FAMSA
Al presentar su tarjeta VegasCard obtendrá

$50 de descuento en la compra de mue-

bles, electrodomésticos y colchones con

valor de $599.00 o más. 562 N. Eastern

Ave., Las Vegas, 89101. Tel. 702-853-7680

LIMPIEZA
A.R.N Cleaning
Carlos Mendoza
3421 Skinner, Las Vegas, NV 89032 
(702) 286-1140
Descuento en la limpieza 
de oficinas y casas

REAL ESTATE
Coldwell Banker Wardley
Frank Becerra, Realtor 
7670 W. Lake Mead Blvd., Ste. 100 
(702) 884-8209 Se acreditara atravéz
de escrow el 1% de la compra mientras
sea permitido por el prestamista,
vendedor y/o la ley lo permita.

VENTA DE AUTOS
Mycarlady.com: 4701 West Sahara Ave.
(702) 521-7546.  Entintado para las ven-
tanillas con la compra de su vehículo.

TRANSPORTACION
/TOURS
Sun Buggy Fun Rentals: 
6925 Speedway Blvd. Bldg B Suite 101-B
(702) 644-2855 – Recibe una camiseta
de Sun Buggy Fun Rentals gratis con
cada renta.

Las Vegas Limousines
5010 S. Valley View Blvd.
(702) 798-3400 ext. 2291
jsinagra@lasvegaslimo.com
Descuento de 10%
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  8-0-8. Ubicado dentro del Caesars Palace.
Platillos de influencias francesa, tailandesa,
india, japonesa e italiana (702)731-7604.
Agave, 10820 W. Charleston Blvd. Pruebe
sus platillos de inspiración mexicana, acom-
pañados de una variedad de cócteles de
tequila. (702)214-3500
Ah Sin. Ubicado dentro de Paris. Comida
asiática. (702)967-7999.
AJ's Steakhouse. Ubicado dentro del
Hard Rock. Típica comida estadounidense, en
un entorno ambientado en los años 1950.
(702)693-5500.
Alex, Ubicado dentro del Wynn Las Vegas.
Experimente los delicados sabores de la
Riviera francesa, en un entorno inigualable.
(702)770-3463.
Alize. Dentro de Palms. Andre Rochat trae
a Palms su cocina gourmet. (702)951-7000.
Asia. Ubicado dentro de Miracle Mile Shop.
Disfrute lo último en cocina euroasiática en
un entorno de diseño colonial francés-viet-
namita. (702)794-2582.
Andre's, 401 Sixth St. Andre Rochat inau-
guró la moda de la comida francesa en Las
Vegas con este céntrico y atractivo restauran-
te, que posee una de las mejores colecciones
de vinos finos de la ciudad, así como fantásti-
cos cognacs y buenos licores. (702)385-5016.
AquaKonx. Ubicado dentro del Venetian.
El menú del chef Tom Moloney incluye pesca-
dos y mariscos que llegan frescos, todos los
días, desde distintas partes del mundo.
(702)414-3772.
Aureole. Ubicado dentro de Mandalay Bay. La
cocina única de Charlie Palmer y su torre de vino
de cuatro pisos que exhibe la rúbrica: "Wine
Angels" (Ángeles del vino). (702)632-7401.
Bacio by Carla Pellegrino. Tropicana
Las Vegas se ha asociado a la reconocida chef
Carla Pellegrino, ex chef ejecutiva de Rao’s
en Las Vegas, con el objeto de reinventar el
restaurante italiano de Tropicana reciente-
mente llamado “Bacio By Carla Pellegrino”.
Horario de atención: martes a sábado de 5
pm a 10:30 pm. Cerrado domingos y lunes.  
Balboa Pizza Company. The District,
en Greenvalley Ranch. Abierto las 24 horas,
los siete días de la semana. El BPC ofrece piz-
zas, ensaladas, sandwiches y alas de pollo,
con una ambientación que nos recuerda la

playa. (702)407-3067.
Bally's Steakhouse. Ubicado dentro
del Inside Bally's Casino Resort. Los clásicos
filetes de estilo neoyorquino. (702)967-4661.
Bartolotta Ristorante di Mare.
Ubicado dentro del Wynn Las Vegas. Deléitese
con auténtica comida marina italiana así como
con platillos menos conocidos de la gastrono-
mía de esta nación. (702)770-3463.
B & B Ristorante. Ubicado dentro de
Venetian. Dirigido por el heredero de Mario
Batali y su socio Joseph Bastianich, experto
fabricante de vinos, este restaurante italia-
no de primera línea ofrece los platillos favo-
ritos de siempre y algunas novedades arries-
gadas. (702)266-9977.

Biscayne Steak, Sea & Wine. Bis -
cayne reinterpreta la clásica parrilla con un
estilo isleño. En Biscayne encontrará cortes
de carne de la mejor calidad y el mejor pes-
cado preparado y presentado con un nuevo
toque fresco. Horarios de atención: sábados,
lunes y jueves de 5 pm a 10 pm y viernes y
sábados de 5pm a 11pm. Permanece cerrado
los días martes y miércoles.
BLT Burger. Ubicado dentro de The Mirage.
El chef Laurent Tourondel hace posible este
lugar dedicado a la hamburguesa estadouni-
dense. El menú incluye hamburguesas de
carne, Kobe, cordero y pavo, malteadas y 20
marcas distintas de cerveza. (702)792-7888.
BOA Steakhouse. Ubicado centro de The
Forum Shops, en el Caesars. Cocina tradicional
estadounidense con acentos clásicos, en un
ambiente alegre y colorido. (702)733-7373.
Bonefish Grill, 10839 Eastern Ave. Un
restaurante refinado, pero informal, que
ofrece comida marina, en una atmósfera
cómoda y animada. (702)228-3474.
Border Grill. Ubicado dentro de Mandalay
Bay. Las chefs Mary Sue Miliken y Susan
Feniger, anfitrionas de "Two Hot Tamales",
presentan auténticos platillos de la cocina
mexicana. (702)632-7403.
Bouchon. Ubicado dentro del Venetian.
La genialidad del chef mundialmente famo-
so Thomas Keller se hace evidente tanto en
los platillos clásicos bistro que incluye el
menú, como en la decoración elegante y ori-
ginal que muestra el restaurante. (702)414-
6200.
Bradley Ogden. Ubicado dentro del
Caesars Palace. Bradley Ogden trae a Las
Vegas su nueva cocina estadounidense.
(702)731-7410.
Brand. Ubicado dentro del Monte Carlo.
Intyerpretaciones imaginativas de los cortes
de carne favoritos, incluyendo los cortes
enormes, como el Ultimate Steak, de 8.6
libras de peso. (702)730-6700.
Brio. Ubicado en Town Square. Un restau-
rante informal, de blanca mantelería que
ofrece auténticos platillos de la cocina del
norte de Italia, incluyendo los filetes a la leña
y los horneados. (702)914-9145.
Burger Bar. Ubicado dentro de Mandalay
Place. Del famoso empresario Hubert Keller,

Restaurantes
LE PRESENTAMOS LOS RESTAURANTES MÁS CONOCIDOS Y TELÉFONOS PARA RESERVACIONES.
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del Fleur de Lys de San Francisco, este lugar
es lo último en lo que a hamburguesas se
refiere. (702)632-9364.
Cafe Ba Ba Reeba. Ubicado dentro de
Fashion Show Mall. Un restaurante de tapas,
con las tradicionales entradas españolas. Las
opciones que no debe perderse incluyen la
paella de langosta y las inconfundibles san-
grías. (702)258-1211.
Cafe by Wolfgang Puck, en Springs
Preserve. Disfrute  de una majestuosa vista
del valle, mientras se deleita con los delicio-
sos platillos preparados por uno de los favo-
ritos de Las Vegas: Steve Martorano.
(702)221-8279.
Cafe Wasabi 7365 W, Shara Ave. Pacific.
Cocina con barra giratoria de sushi.
(702)804-9652. 
Caffe Giorgio. Ubicado dentro de
Mandalay Palace. El menú incluye los platillos
favoritos del norte de Italia, preparados por
Piero Selvaggio y servidos en un ambiente
informal. (702)920-2700.
Capital Grille. Ubicado dentro de Fashion
Show. Un entorno de primera línea con una
lista de los mejores vinos y los afamados file-
tes de carne seca. El menú incluye pescados
y mariscos frescos, así como cerdo y pollo.
(702)932-6631.
Carnevino. Ubicado dentro del Palazzo.
Una vez más, Mario Batali y Joe Bastianich
traen su magia a Las Vegas, con la inaugura-
ción de este primer establecimiento especia-
lizado en cortes de carne. (702)920-2700.
Casa Nicola. Ubicado dentro de Las Vegas
Hilton. Cocina de exhibición. (702)732-5755.
CatHouse. Ubicado dentro del Luxor.
Deleite sus sentidos en este restaurante y
lounge inspirado en el bordellos del siglo XIX.
El chef Kerry Simon fusiona los sellos europeo,
asiático y estadounidense en los platillos de
este "loungerie". (702)262-4228.
Charlie Palmer Steak. Ubicado dentro
del Four Seasons. Restaurante especializa-
do en cortes de carne; cuenta con espacios
formales e informales. (702)632-5120.
China Grill. Ubicado dentro de Mandalay
Bay. Platillos de inspiración asiática, servidos
en porciones que son perfectas para compar-
tir. (702)632-7404.
Chinois. Ubicado dentro de los estableci-
mientos The Forum, en el Caesars. Un entorno
moderno, con un toque de sabor oriental. El
menú incluye platillos tradicionales de Hong
Kong y comida cantonesa. (702)737-9700.
Cili, en Bali Hai Golf Club. Pruebe la cocina
regional de Estados Unidos, con influencias
tailandesas y asiáticas. (702)856-1000.
Company American Bistro. Ubicado

dentro del Luxor. Disfrute de la experiencia
“lounge”, junto a la chimenea, en este cha-
let bistro dedicado al ski. (702)777-0188.
Craftsteak. Ubicado dentro de MGM
Grand. Del chef y empresario Tom Colicchio;
algunos de sus platillos son: el Porterhouse
para dos, costillas y escalopas marineras.
(702)891-7318.
Cut. Ubicado dentro de The Palazzo. Desde
filetes de carne seca hasta cortes japoneses
Wagyu encontrará usted en éste, el sexto res-
taurante de Wolfgang Puck en Las Vegas.
(702)607-6300.
Dal Toro. Ubicado dentro de The Palazzo.
Tradicional comida italiana con un toque con-
temporáneo, enmarcado en un espacio único,
con autos deportivos de lujo. (702)437-9800.
Delmonico. Ubicado dentro de the Venetian.
Emeril Lagasse nos presenta comida estilo
Cajun en este lugar especializado en cortes de
carne al estilo neoyorquino. (702)414-3737.
Diablo's Cantina, en el Monte Carlo.
Este alegre restaurante sirve tanto los plati-
llos favoritos de la cocina mexicana como los
clásicos estadounidenses, todo ello acompa-
ñado por una variedad de más de 75 tequilas.
(702)730-7979.
Diego. Ubicado dentro de MGM Grand. Un
restaurante vivo y palpitante que muestra
auténticos platos servidos con un detalle
novedoso. (702)730-7979.
Dos Caminos. Ubicado dentro de The
Palazzo. Directo desde Nueva York, el chef
Scott Linquist le da un giro moderno al viejo
México. (702)414-1000.
Eiffel Tower. Ubicado dentro de Paris. La

clásica cocina francesa en el piso 11 de la
réplica de la Torre Eiffel que se encuentra en
Las Vegas. (702)948-6937.
Emeril's New Orleans Fish House.
Ubicado dentro de MGM Grand. Éste fue el
primer restaurante de Emeril Lagasse en Las
Vegas. (702)891-7374.
Empress Court. Ubicado dentro del
Caesars Palace. Comida china gourmet con
influencias de la cocina Sze Chuan, cantone-
sa y de Hong King. (866)346-4642.
Envy The Steakhouse. Ubicado den-
tro del Renaissance Hotel. Los platos innova-
dores del chef Richard Chamberlain redefi-
nen los tradicionales cortes de carne.
(702)784-5716.
Esmeralda's, 1000 E. Charleston Blvd.
Cocina salvadoreña. (702)388-1404.
Fiamma. Ubicado dentro de MGM Grand.
No se pierda, como postre, el SoHo trattoria
de Steve Hanson. (702)891-7600. 
Fiore Steakhouse. Ubicado dentro del Rio.
Cortes de carne tradicionales con un toque ita-
liano del Mediterráneo. (702)252-7777. 
Fix. Ubicado dentro de Bellagio. La clásica
comida formal estadounidense, especializado
en la más alta calidad de carne y pescado, coci-
nado a la leña, al gusto del comensal.
Fleming's Prime Steakhouse, 8721
W. Charleston Blvd. Los clásicos cortes de
carne. (702)838-4774.
Fleur de Lys. Ubicado dentro de
Mandalay Bay. Comida formal enmarcada por
muros de casi 10 metros de altura, decorado
con marcos en forma de hojas arbóreas y
rosas recién cortadas. ››
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Fusia. Ubicado dentro del Luxor. Con un giro
de la cocina tradicional asiática, los ingredien-
tes conocidos del menú se ven aderezados por
especias exóticas. (702)262-4774.
Gallaghers. Ubicado dentro de New York-
New York. Le ofrece cortes de carnes neoyor-
quinos que usted mismo puede elegir y ver
cómo lo preparan sobre una parrilla de mez-
quita. (702)740-6450.
Garden of the Dragon. Ubicado dentro
de Las Vegas Hilton. Sus especialidades inclu-
yen trozos de cerdo salpimentados y sazona-
dos, filete a la naranja y otros platos Sze
Chuan y pequineses, así como otros favoritos
del norte de Mongolia y Cantón. (702)732-
5755.
Garduno's. Ubicado dentro de Palms.
Auténtica cocina mexicana y una vasta selec-
ción de Margaritas. (702)942-7777.
Gaylord Indian Restaurant. Ubicado
dentro de Rio. Fina cocina india, servida en
una atmósfera romántica de telas enjoyadas
y piezas de madera finamente tallada.
(702)777-7923.
Gonzalez y Gonzalez. Ubicado den-
tro de New York-New York. Esta réplica del
favorito NYC ofrece platillos mexicanos tra-
dicionales, Tex-Mex y más de 30 marcas de
tequila. (702)740-6455.
Gordon, Biersch 3987, Paradise Road.
Comida formal estadounidense y cervecería.
(702)312-5247.
The Grape, en Town Square. Restaurant,
bar y tienda que ofrece más de 120 vinos, ya
sea por botella, copa o ronda. (702)220-4727.
Grotto Ristorante. Ubicado dentro de
Golden Nugget. Restaurante especializado en
trattoria, pizza a la leña y pasta de fabrica-
ción casera, así como deliciosos postres.
(702)385-7111.
Guy Savoy. Ubicado dentro del Caesars
Palace. Alimentos frescos y sabores conoci-
dos se conjuntan con poesía en este famoso
restaurante. (877)346-4642.
Habib's, 4750 W. Sahara Ave. Platillos exó-
ticos del Medio Oriente. (702)870-0860.
Hachi. Ubicado dentro del Red Rock Casino,
Resort & Spa. Restaurante de comida japone-
sa contemporánea que añade un toque exci-
tante a los platillos clásicos de siempre.
(702)797-7576.
Hank's Fine Steaks & Martinis.
Ubicado dentro de Green Valley Ranch. Lugar
especializado en cortes de carne, con una
atmósfera íntima y espléndida, llamado así por
Hank Greenspun. El lugar cuenta con una bode-
ga de 2,800 botellas de vino y la especialidad
del martini "Frank Sinatra". (702)617-7777.
Hash House A Go Go, 6800 W. Sahara
Ave. A este ingenioso restaurante el comen-

sal puede entrar desde tres puntos cardina-
les distintos. Ofrece alimentos naturales fres-
cos con un toque moderno y divertido.
(702)804-4646.
House of Blues. Ubicado dentro de
Mandalay Bay. Platillos sureños en una
atmósfera tranquila. (702)632-7600.
House of Lords. Ubicado dentro del
Sahara. Old Rat Pack de nuevo abrió sus puer-
tas, ahora como restaurante especializado en
cortes de carne. (702)732-2111.
Hyakumi. Ubicado dentro del Ceasars
Palace. Platillos exóticos japoneses, sushi,
teppan-yaki y a la carta. (702)731-7731.
II Fonaio. Ubicado dentro de New York-
New York. Auténtica comida italiana.
(702)740-6403.
II Mulino New York. Ubicado dentro de
The Forum Shops, en el Caesars. Este favorito
de NYC ofrece comida tradicional de las regio-

nes gastronómicas más notables de Italia.
(702)492-6000.
Indian Oven, 226 W. Sahara Ave. Comida
de la India. (702)366-0222.
Isla. Ubicada dentro de Treasure Island. El
aclamado chef Richard Sandoval impresiona
al comensal con sus variantes de comida
mexicana. (702)894-7349.
Japonais. Ubicado dentro de The Mirage.
La nueva cocina asiática con elegancia euro-
pea, en un entorno íntimo. (866)339-4566.
Jasmine. Ubicado dentro de Bellagio.
Cocina de Hong Kong, con platillos clásicos
y contemporáneos de comida cantonesa,
Szechuan y Hunan. (702)693-7223.
Joel Robuchon, en The Mansion. Ubicado
dentro de MGM Grand. Este francés, considera-
do el “chef del siglo” presenta sus platillos de
cocina francesa tradicional. Estos ganadores
del reconocimiento Michelin se sirven en un
ambiente íntimo. (702)891-7925. 
Joe's Seafood, Prime Steak & Stone
Crag. Dentro de The Forum Shops, en el
Caesars. Este restaurante típico de Miami
Beach se especializa en cangrejo, pescados
y mariscos y pie de lima Key. (702)731-7110.
Kabuki, en Town Square. Comida japonesa.
Estupendos sakes, cerveza y cócteles japo-
neses. (702)896-7440.
Kennedy, en The District de Green Valley
Ranch. Moderna cocina estadounidense pre-
parada con ingredientes frescos todos los
días. (702)320-8100.››
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Koi. Ubicado dentro de Planet Hollywood.
Deléitese con los platillos de la comida japone-
sa, con un toque californiano; el menú incluye
suave carne de cangrejo con crema sazonada
y salsa de ponzu, así como carne Kobe y filete
mignon Toban-Yaki. (702)454-4555.
Kokomo's. Ubicado dentro de The Mirage.
Filetes de primera y comida marina, en un
entorno que recrea el bosque tropical.
(702)791-7223.
Kilawat. Ubicado dentro de The Platinum
Hotel. Platillos temáticos con ingredientes
exóticos provenientes de todo el mundo.
(877)211-9211.
L'Ateiler de Joel Robuchon. Ubicado
dentro de MGM Grand. Podrá usted conocer
la legendaria cocina francesa de Robuchon;
los platillos se preparan justo a la vista del
comensal. (702)891-7777.
Lavo. Ubicado dentro de The Palazzo.
Inspirado en los antiguos termales de las cul-
turas mediterráneas, este restaurante mues-
tra lo mejor de la cocina de la región y es
estupendo para compartir un buen rato con
los amigos. (702)791-1800.
Le Burger Brasserie. Ubicado dentro de
Paris. Sus hamburguesas gourmet de pollo,
salmón, cordero, vegetarianas y las clásicas
de carne no tienen rival. También cuentan con
la hamburguesa de Kobe y la Main Loabster
Burger, de langosta… bien vale la pena pagar
los US$777 que cuesta. (702)647-7999.
Le Cirque. Ubicado dentro de Bellagio.
Cocina francesa de Sirio Maccinoni, con una
hermosa vista de las fuentes del Bellagio.
(702)693-7223.
Little Buddha. Ubicado dentro de Palms.
Cocina asiática y barra de sushi. (702)942-7777.
Lotus of Siam, 953 E. Sahara Ave. Cocina
tailandesa. (702)735-3033.
Loui's s Las Vegas, en Town Square.
Platillos de inmejorable calidad se conjugan
con la cocina Low country, de Carolina del
Sur, incluyendo la creación exclusiva de Loui:
los pasteles de cangrejo y langosta con salsa
de semilla de mostaza. (702)202-2400.
Maggiano's LittleItaly. Ubicado den-
tro de Fashion Show. Cocina del sur de Italia,
servido en porciones suficientes para toda la
familia. (702)732-2550.
Mainland. Ubicado dentro de The Palazzo.
Cocina vietnamita-francesa. (702)414-1000.
Marssa. Ubicado dentro de Loews Lake Las
Vegas Resort. Platillos excepcionales de la
cocina del Pacífico, con vista panorámica
hacia el lago. (702)567-6000.
Medici Cafe and Terrace. Dentro de The
Ritz Carlton. Cocina mediterránea y alimentos
de fin de semana, servidos tanto al interior del
restaurante como al aire libre. (702)567-4700.

Mesa Grill. Ubicado dentro del Caesars
Palace. El afamado chef Bobby Flay presen-
ta su vibrante cocina del suroeste, en un
entorno que se ajusta a los sabores audaces
del menú. (702)731-7731.
Mi Casa Grill Cantina. Ubicado dentro
de Silverton Casino Hotel Lodge. Las especia-
lidades mexicanas incluyen frituras de cala-
mares al chipotle, adobo y empanaditas de
pollo. (702)693-7223.
Michael's Gourment Room. Ubicado
dentro de South Point. Este restaurante de
primerísima categoría, ganador del premio
AAA Four-Diamond, se especializa en plati-
llos gourmet de la cocina estadounidense.
(702)796-7111.
Michael Mina. Ubicado dentro de
Bellagio. Fresca comida del mar. Platillos con-
temporáneos, con influencias y sabores con-
tinentales. (702)693-7223.

Mimmo Ferraro's, 5900 W. Flamingo Rd.
Una increíble colección de vinos italianos
Premium complementa este local, donde se
degustan pastas preparadas en casa.
(702)364-5300.
Mix, Ubicado dentro de THEhotel, en Mandalay
Bay. Este soberbio restaurante del chef mundial-
mente afamado Alan Ducasse, ofrece una com-
binación de las cocinas europea y estadou -
nidense. El lugar fue diseñado para seducir a los
comensales más exigentes. (702)632-9500.
Mon Ami Gabi. Ubicado dentro de Paris.
Un café al aire libre, muy al estilo parisino,
con comida marina y Palazzo. Disfrute de los
filetes de carne seca y también de los japo-
neses A-5 Wagyu. Otros platillos que podrá
encontrar son las barras de comida marina
fría, quesos y chartcuterie, con más de 30
quesos elaborados a mano y de manera arte-
sanal. (702)607-6333.
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PAUL
McCARTNEY

PAUL MCCARTNEY LLEVA
LA GIRA DE ESTADOS
UNIDOS "FRESHEN UP"
2019 AL T-MOBILE
ARENA EL SÁBADO 29
DE JUNIO

DESPUÉS DE MUCHOS MESES DE ANTICIPACIÓN, 
LA MÁS RECIENTE EXPERIENCIA DE VIDA NOCTUR-
NA EN WYNN LAS VEGAS, INTRIGUE NIGHTCLUB SE
ABRIÓ AL PÚBLICOEN EL ESPACIO DE LA ANTIGUA

DISCOTECA TRYST

INTRIGUE  NIGHTCLUB

MERCEDES-BENZ  AMG GT R 2020
UNA DE LAS MÁQUINAS MÁS ESPERADAS DE LOS ÚLTIMOS

MESES ES EL MERCEDES-BENZ AMG GT R, Y COMO SU NOM-
BRE LO DICE, HA SIDO ADESARROLLADO EN CONJUNTO CON

EL BRAZO DEPORTIVO DE LA FIRMA ALEMANA: AMG


